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Legújabb hirek a hadifoglyok hazaszállításáról 

Nemrég  tárt  haza  Romániából  
Szendrő  László,  lapunk  •  felelős  ki-
adója.  A  mintegy  három  hétig  tartó  

romániai  tartózkodása  alatt  a  r,én-
jóléti  minisztérium  megbízásából  
fontos  megbeszéléseket  tartott  a  
szovjet  és  román  hatóságokkal  a  
közeljövőben  meginduló  hadr'fogcly-
hazasz áll í tások к al  kapcsolatban.  —  
Munkatársunk  több  kérdést  intíiz:tt  
Szendrő  Lászlóhoz,  aki  részletesen  
válaszolt  ezekre.  

Első  kérdésünk  as  volt,  hogy  a  
romániai  szovjet  hatóságoknál  miről  
tárgy ált? 

—  Bukarestben  való  megérkezésem  
után  felkerestem  az  ottani  Szovjet  
Ellenőrző  Bizottságot.  Bori sav  ezre-
des  úrral  való  megbeszélés  után  

Focsaniban  utaztam,  aliol  Za-
retzky  őrnagy  táborparancsnok  

fogadott 
és  a  legnagyobb  készséggel  állott  
rendelkezésemre.  Megemlítette,  hogy  
nagy  örömére  szolgál  az,  hogy  a  ma-
gyar  népjóléti  minisztérium  részéről  
hivatalos  kiküldött  kereste  fel  és  

ígéretet  tett  arra,  hogv  minden  
rendelkezésére  álló  eszközzel  se-

gítésgére  lesz  a  magyar  népjóléti  
miniszternek  hadifoglyaink  Fo-
csaniből  való  hazaszállítása  

ügyében. 
Zaretzky  őrnagy  úrral  megállapod-

tam  abban,  hogy  
a  magyar  népjóléti  minisztérium  
Focsaniban  egy  kirendeltséget  

fog  felállítani.  
A  kirendeltség  vezetője  állandó  kap-
csolatban  lesz  a  táborparancsnokság-
gal  és  tanácsadási  lehetősége  is  lesz  
a  hadifoglyok  gyors  hazaszállításával  
kapcsolatban.  A  focsani-i  kirendelt-
ség  vezetője  minden  útnak  indítandó  
hadifogclyszerelvényhez  egy  vagy  két  
kísérőt  f og  adni,  akik  az  orosz  sze-
relvényparancsnokkal  együtt  egészen  
Debrecenig  kísérik  a  hadi fogoly szál-
lítmányt. 

Befejezésül  'közölte,  hogy  
a  közeljövőben  megkezdődő  na-
gyobb  méretű  hadífogolyszállít-
mánuyal  kapcsolatban  megtett  
minden  intézkedést,  hogy a  gyüj-
tőtábor  megfelelőképpen  tudja  
fogadni  a  magyar  hadifoglyokat.  
Második  kérdésünk  az,  hogy  miről  

tárgyalt  a  román  hatóságokkal  á  
hadifoglyok  átmenő  szállítása  ügyé-
ben? 

—  A  román  hatóságokkal  elsősor-
ban  a  szállítási  eszközök  ügyében  
tárgyaltam.  Ebben  az  ügyben  

felkerestem  Kibucz  Stojka  urat,  
a  román  államvasutak  vezérigaz-

gatóját, 
aki  értekezletet  hívott  össze.  A  tár-
gyalás  egyelőre  informatív  jellegű  
volt  és  a  román  vasutak  vezetői  ki-
fejtették,  hoj*y  szükségesnek  látják  
azt,  hogy  a  végleges  megegyezés  cél-
jából  a  magyar  népjóléti  miniszté-
rium  és  a  MÁV  egy  bizottságot  küld-
jön  ki  Romániába.  

Stojka vezérigazgató  úr  az  alábbi  
elvi  megállapodási  lehetőségeket  
közölte  velem:  a  román  állam-
vasutak  hadifogolyszálíításokkal  
kapcsolatban  Jassitól  Debrecenig  
rendelkezésünkre  tudnak  bocsá-

tani  szerelvényeket.  
Ezek  a  szerelvények  egyenként  50  
vagonból  állanak  s  az  oroszok  szerel-
nék  fel  őket  konyhával  és  élelmiszer-
raktárakkal.  A  szerelvények  Jassiból  

Fontos tárgyalások a hadifoglyok hazaszállítása ügyében 

Többszáz, szefEiesitiségilnkbeii  átvehető hadlfogolflevél 



a  legrövidebb  időn  belül  hozzák  a  
hadifoglyokat  egészen  Debrecenig,  
ahonnan  azonnal  vissza  kellene  kül-
deni  Romániába.  

Másnap  Profin  közlekedésügyi  
miniszter  úr  fogadott  

kihallgatáson,  aki  közölte  velem, hogy 
a  magyar  kormánynak  a  leg  
messzebbmenően  segítségére  lesz  

és  mindenképpen  a  kifejlődő  román-
magyar  barátság  szellemében  fogja  
in'ézni  a  magyar  hadifoglyok  haza-
szállítását. 

Knpcsa  egészségügyi  államtitkár  
úrral 

ís  folytattam  megbeszélést  arra  vo-
natkozóan,  hogy  a  román  egészség-
ügyi  miniszter  úr  segítse  

a  Románián  keresztül  hazaér-
kező  magyar  hadifoglyok  egész-

ségügyi  ellátását.  
Harmadik  kérdésünk:  mit  végzett  

Я Magyar  Népi  Szövetséggel  és  a  ro.  
titán  demokratikus  szervezetekkel  való  
tárgyalásai  alkalmávalf  

—  A  Magyar  Népi Szövetség  Bu-
karestben  tartózkodó  vezetőivel  
több  ízben  folytattam  megbeszé-
léseket.  Abban  állapodtunk  meg,  
hogy  a  jövőben  még  fokozottabb  
mértékben  fogjál»  segíteni  az  át-
menő  hadfogolysz ' llítmányokat. 

Majd  minden  nagyobb  erdélyi  város-
ban  felállítanak  önkéntes  kirendelt-
ségeket  és ezek  a  kirendeltségek  élel-
mezési  és  egészségügyi  segítséget  
fognak  nyújtani  a  magyar  hadifo-
golyszállí  talányoknak.  

A  Magyar  Népi  Szövetség  veze-
tői  csupán  arra  kérnek  berniün-
ket,  hogy amennyiben  lehetséges,  

Az  MKP  Központi  Hadifogoly  Iro.  
âàja  minden  oroszországi  magyar  fo-
golytáborba-  levelezőlapot  irt  kará-
csonykor,  melyben  üdvözölte  az  ott  
élő hadifoglyokat  és  felszólította  őket,  
hogy  amennyiben  vannak  ott  olyan  
had foglyok,  akik  eddig  még  nem  
kapta,  hozzátartozóiktól  értesítést,  ezt  
írják  meg  a  Központi  Hadifogoly  
Irodának.  Már  eddig  is  több  ilyen,  
névsort  kaptunk,  ezeket  lapunkban  
közzétettük  g  újohban  a  hadifoglyok  
sajálkezüleg  irt  levélben  fordulnak  
hozzánk,  hogy  gzoretteiket  kutassuk  
fel.  Ezeknek  a  leveleknek  a  közlését  
a  tn-ai számunkban  kezdtük  meg.  As  
üdvözlő  lapokra  jött  vílaSzok  közül  
az  alábbiakat  ismertetjük  olvasóink•  
kai: 
Antifasiszta  aktívánk  nagy  öröm-

mel  vette  újévi  üdvözlaoüket és továbbí-
totta  minden  baj tárahoz.  Köszönjük  ít-
gyemüket  és  kérjük  további  támogatá-
sukat.  őszinte  bajtársi  üdvözletteä  a  
Ш07/8.  íábor  antifasisztái"  

élelmiszert  és  gyógyszert  küld-
jünk  erre  a  célra,  mivel  ezekben  
igen  nagy  hiány  van  Romániá-

ban. 
A  román  rádió  magyar  adásá-
nak  vezetőjével  is  tárgyaltam  és  
abban  állapodtunk  meg,  hegy  a  
Magyar  Hadirokkant  és  Hadifo-
goly  Hi ráció szerkesztősége  rend-
szeresen  küld  részükre  hadifo-
goly  vonatkozású  anyagot,  név-
sorokat,  üzeneteket,  tájékozta-

tást  stb.  

Egyik  este  rádióelőadást  is tartottam 
a" bukaresti  Rádióban  a magyar  hadi-
fogoly-ügyekről. 

A  romániai  hadifogolymozgeloni-
mal,  a  Aparare  Patriati'  á-val  
megállapodtam,  hegy  a  Magyar  
Hadirokkant  Hadifogoly  Hiradó  
kirendelt-éget  á!l>t  föl  Kolozsvá-
ron  és  ott az  erdélyi  Népvédelem  
nevű  szervezettel  karöltve  inté-
zik  az  erdélyi  magyar  hadifog-

lyok  ügyét.  
Romániai  utazásommal  kapcsolat-

ban  az  alábbi  javaslatokat  juttattam  
el  a  népjóléti  miniszter  úrhoz:  

aj  Amikor  már  pontos értesülésünk 
.lesz  a  hadifoglyok  h az? számításának 
módozatairól  és  üteméről,  egy  újabb  
bizottság  küldendő  Romániába,  hogy  
a  román  kormánnyal  konkréten  meg-
beszélje  a  szállítási  kérdéseket.  

h)  Igen  fontos,  hogy  a  népjóléti  
min.isz'érium  sajtóosztálya  rendsze-
resen  tájékoztassa  a  sajtót  a  hadi-
fogoly-ügyek  legújabb  állásáró1.  Elz.,  
zel  el  lehet  kerülni  azt,  hogy  rémhí-
rek,  helytelen  és  téves  sajtóközlemé-
nyek  jelenjenek  meg  különböző  la-
pokban. 

„Szíves  jókívánataikat  az  antífasiszta  
csoport  nevében  köszönöm  és  hasonló  
jókat  kívánok.  Közlésüket  a  magyar  
hadifoglyoknak  tudomására hoziuk.  Kö-
szönjük  fáradozásukat,  a  Tudakozó  Iro-
dát.  néhány m  igény Ix^ejszik.  Kérek  
sürgős  felvilágosítást  a  Hadifogoly  Szö.  

• vet^éa  mikéjrdi  állására  vonatkozólag.  
A  1*20/10.  ti-bor  aktív  antifasiszta  cso-
portja  nevében:  Dombor  ügyvezető."  

„Nagy  örömmel  fogadtuk  az  MKP  
Újévi  üdvözletét.  Jól  esik  tudnunk,  hogy  
az  otthon  nem  feledkezett  meg  rólunk.  
Mi  is  nagy  figyelemmel  és  csodálattal  
kísérjük  MKP  hősies  küzdelmét  ha-
zánk  újjáépítéséért  'la egy  jobb  magyar  
jövőárt.  Vágyunk  az,  hogymielöbb  el-
foglalhassuk  helyünket  a  magyar  újjá-
építés  első  sora ban  A  144-a/lS-es  tá-
bor  magyar  antifasisztái  nevében:  Raj-
csányi  István  (Királydaróc),  S'luMú  
Mihály  (Rád,  Nógrád  megye)  So jer 
László  (Sejószenípéteir)."  

,,A  189-es  hadifogolytábor  magyar  
antifasisztái  hálásan  köszönik  és  szív-
ből  V szonozzák  a  karácsonyi  és  újévi  
jókíváságokat.  A  hozzátartozók  felke-
resésébe  nyújtót:  segítség  haihatós  
támogatás  lesz  jóvátételi  munkánkban  
és  ant'fäsiszta  szellemű  önnevelésünk-
ben.  Kívánjuk,  hogy  hazatérésünk  után  
az  MKP-tal  és  az  összes  haladó  erőkkel  
együtt  mi  is  részt  vehessünk  a  reakció  
végleges  letörésében  és  a  demokratikus  
Magyar  Köztársaság  felépítésében.  Üd-
vözlettel :  a  189-ès  tábor  antifasiszta  
csoportja." 

„Hálás  köszönet  az  újévi  üdvözletért!  
Dolgozunk,  építünk,  gondolkodunk  in-
nen  is  a  magyar  demokráciáért.  —»  
A  153/1.  tábon  magyar  antifasiszták  
nevében:  Michoffer  ödön."  

„Bajtársak!  üjévl  jókívánságaikat  
mindnyájunk  nevében  köszönöm.  Jól-
esik,  hogy  gondolnak  ránk.  Az  új  Ma-
gyarország  demokratikus  felépítéséért  
folytatott  harminkhöz  addig  is  (eljes si-
kert  kívánunk,  míg  szerencsésen  haza-
kerülve  mindannyian  k'-ki  a  maga  kö-
rén  belül  az  építőmunkában  résztvehs-
tünk.  Adja  Isten,  hogy  ez  mielőbb  be-
következzék.  Addig  la  körülményeink-
hez  képest  igyekezünk  itt  helytál  ni  az  
új  magyar  dêraokrac л  becsületéért,  я  
tapaszralatokat  gyűjteni  ahhoz  a  mun-
kához,  mely  odhaza  vár  ránk.  Éljen  az  
új  demokraikus  Magyarország!  Magyar  
bajtársi  köszönettel:  Szőlösí  József  
sásai őe,  a  241/5.  ós  10.  táborok  kultu-
rális  vezetője."  

„A  153/2.  tábor  magyar  csoportja  
nevében  köszönjük  karácsonyt  és  újévi  
jókívánságaikat  s  mindazokat,  melyeket  
érdekeinek  védelmében  folytatnak.  ígér-
jük  ég  biztosítjuk,  hogy  —  teljesítve  
itteni köielecségeÍBkot  — hazáé, kczésünlt 
után  elszánt  harcosai  leszűrne  a  reakció  
ellan  folytatott  küzdelmüknek,  majd pe-
dig  a  győzelemmel  végződő  harc  után  
erős  osz opai  az  IvtKP-nak.  A  £00  tagú;  
csoport  nevében:  Szabadság!  Turcsá-
myi,  aktíva  vezető,  Filgedi  Jciioeszázadi  
parancsnok." 

„őszinte  hálával  mondok  köszönetei  
»  200/8-as  tál,or  magyar  hadifoglya*  
nevében  a  pártnak,  hogy  e  pár  sorral  
megemlékezett  rólunk  is. *Jgazi  kommu-
niaa  cselekedet  volt.  Éreztük,  hogy  
Várnak  odahaza  olyan  rétegek,  akü*  
gondolnak  ránk  és  várnak,  számíte.nak  
ránk.  Ml  is  nagyon  várjuk  az  időt,  
amikor  otthon  bekapcso ócihatunk  az  
épííő  munkába,  nrmt  a  reakció  eilen,  
megalkuvásnélküli  harcban.  Addig  la  
kérem  a  pártot,  hogy  szíveskedjenek  a  
legmesszebbmenőkig  elősegíteni  a  hadi-
fogoiylevelezést  az  otthonnal,  inert  az  
Itten  igen  sokat  jelent.  Hálánk  jeléül  
mi  igyekezünk  a  szovjet-magyarbarát-
ságot  még  szorosabbra  fűzni.  Szabad-
ság!  Soós  AipW,  a  200/8.  tábor  amfi-
fnslszta  vezetője."  

„Szívből  köszöni  a  256/9.  tábor  anth,  
fasszta  magyar  hadifogoly  társadalma  
kedveà  karácsonyi  ég  újévi  jókívánsá-
gaikat  és  egyben  hasonló  boldog  újévet  
kíván  önöknek.  Kérjük,  dolgozzanak  a  
magyar  tuiza  ée  fűképpen  a  foglyok  
érdekében,  annál  is  inkább,  mert  sokak  
azt  a, nézetet  vallják,  hogy  otthon  senki  
sem  törődik  a  hadifoglyokkai-  Köszönet  
és  barátság  eddigi  és  további  munká-
jukhoz.  Balogh  Mihály,  antifasiszta  ***  
zető." 

Hadifoglyok  írják  
a  Központi  Hadifogoly  Irodának  



Hadirokkantak  i s  Hadigondozottak  Hangja  
Szerkesztőbizottság:  Didek  Lajos,  Koós  Zoltán,  Korányi  Géza,  Főmunkatárs:  l. Pintér  László.  

Március  idusa  
m é l t ó  ünneplése  

Az  idő  sürget,  a  kérdés  megoldása  
nem  tür  tovább  halasztást.  A  hadi-
gondozotiak  tömegei  valamit  várnak,  
mert  érzik,  így  nem  maradhat  tovább.  
Látják  n  hogy  itt  is,  o/í  is  elejtenek  
egy-egy  szavat,  leírnak  egy  rövidebb-
hosszabb  cikk  Л  érdekükben,  felcsillan  
a  remény  bennük,  hogy  íme,  valami  
készül  s  azután  ismét  csend.  Pedig  
nagyon  itt  volna  az  ideje  beszélni  a  
dolgokról,  nemi- hangulatkeltésből,  nem  
politikai  manőverezés  céljából,  hanem  
hogy  végre  alapvetőén  elrendezzük  
dolgainkat, 

Hallottuk  a  parlamentben  a  letűnt  
pénzügyminisztert  rólunk  beszélni,  —  
akkor  emelte  fel  értünk  a  szavát,  
amikor  már  пет,  6,  hanem  utóda  adta  
helyettünk  másoknak  a  dohányárusí-
tási  engedélyeket.  Olvastuk  az  egyik  
polgári  lapban,  hogy  mi  a  sérelme  a  
hadirokkantak  társadalmának,  de  ki-
látszott  a  lóláb:  nem  a  mi  bajunk  fájt  
neki,  hanem  kapott  az  alkalmon  és  
Ütött,  egyet  a  demokrácián.  Olvastuk  
c  hivatalos  közlönyben,  hogy  utcai  
árustási  engedélyt  csak  hadirokkant  
kaphat,  de  a  közigazgatásba  ottülő  
régi  mymelukok  továbbra  sem  nekünk  
edják  az  engedélyt.  Hangoztatják  az  
érvényben  lévő  rendelkezést  a  hadi-
rokkantak  kötelező  foglalkoztatásáról,  
de  nem  mi  vagyunk,  akiket  felvesznek  
hanem  sokkal  inkább  azok  vagyunk,  
akiket  elbocsátanak,  akiket  B-listáznak.  
A  hivatalok  ajtajára  hiába  van  kiírva,  
hogy  „Igazolt,  hadirokkantak  soron  
kívül  beléphetnek",  a  sorbanálló,  tola-
kodó  pimaszok  a  szemünkbe  röhögnek,  
ha  be  is  akarunk  menni.  A  villamos-
ban  hiába  várod,  hogy  a  ,,Hadirolcktmt  
ülőhelye"  megjelölésű  helyet  önként  
átengedjék  egy  HB-jelvényt  viselőnek  
és  még  jó,  ha  erélyes  felszólításra  
átengedik. 

Anwál  gyakrabban  láthatsz  rokkan-
tak  helyett  ép,  életerős  emberekot  
olyan  munkahelyeken,  amit  mi  is  él  
tudnánk  látni:  portágnak,  hivatal-
segédnek,  pénzbeszedőnek,  'újságárus-
nak,  kabinosnak  s  még  ki  tudja  hány  
в  mifélének  nem  minket,  de  erős  s  más  
munkát  is  játszva  végezni  tudó  embe-
reket  tesznek.  

Ha  összefogsz  és  bajtársaiddal  szö-
vetkezeteket  ala/pítsz,  tízezer  annyi  
nehézségei  raknak  eléd,  mint  amennyit  
mások  martuk  előtt  találnak.  

És  mindez  miért  f  Mit  vétet  tünk,  
hogy  így  minden  ellenünk  van?  Gon-
dalkodóba  ejti  az  embert  és  látnia  
kell,  hogy  itt  valami  alapveiö  hiba  
van.  Az  egész  társadalom  meg  nem  
szervezett  összefogását  találod  magad-
dal  szemben,  ha  rokkantkérdéssel  for-
dulsz  a  társadalomhoz,  mindenhol  a  
legnagyobb  megnemértés,  mindenhol  a  
legnagyobb  visszautasítás.  Bármit  ké-
rünk,  szerzett  jogok,  jogos  érdekek  
magasabb  Szempontok  érvényesülnek  
•Bénünk. 

Itt  egy  hatalmas  félreértésről  van  
szó,  egy  nagy  kimagyarázkodásra  van  
szükség_  köztünk  és  az  egész  magyar  
társadalom  közölt.  Két  nagy  félre-
értést  kell  tisztázni.  Az  egyik  az,  hogy  
nem  mi  tehetünk  róla,  nem  mi  va-
gyunk  az  okai.  Mi  magunk  is  áldozatai  
vagyunk  a  háborúnak,  mi  magunk  is  
hw aggal  gondolunk  azokra,  akik  
okozták.  Tehát  helytelenül  teszi  az  az  
üzemi  bizottság,  amelyik  nem  segíti  
végrehajtani  a  mi  munkábaállásunkat,  
helytelenül  a  közönség,  ha  nem  segíti  
a  mi  érvényesülésünket,  mert  reakciós-
nak  tart  minket,  helytelenül  а  В-lista  
bizottság,  amikor  minket  nem  vesz  
vissza  az  állásunkba.  

Lápunk  több  számában  bővebben  is-
mertette  a  hároméves  tervet  és  öröm-
mel  konstatáljuk,  hogy  a  hadigondo-
zott  társadalom  célirányos  hozzászólá-
saival  lehetővé  teszi  ennek  a  fontos  
problémának  megoldását.  

Legutóbbi  számunkban  egyik  bajtár-
sunk  az  üdültetési  lehetőségekről  írt  
és  ehhez  az  üdültetési  problémához  kí-
vánok  hozzászólani.  

Köztudomású,  hogy  a  demokratikus  
kormány  a  vidéki  főúri  kastélyokat  
szociális  célokra  lefoglalta.  Az  sem  is-
meretlen,  hogy  ezen  kastélyok  legna-
gyobbrészt  az  ostrom  alatt  elpusztul-
tok.  A  népjóléti  minisztérium  nagy  ál-
dozatok  árán  több  ilyen  kifosztott  
kastélyt  rendbe  hozatott,  amelyeket  
gyermekim i arliely ykké  és  tüdőgondo-
zóvá  rendeztetett  be.  Nagyon  helyes  
ez  az  eljárás  és  eddig  rendben  is  len-
ne.  A  többi  kastélyok  kiigénylésére  
azonban  megindult  a  roham  A  Nem-
zeti  Színház  a  tatai  Eszterházy-kas.  
télyt  igényelte  ki  nyári  üdülő  céljaira,  
az  Operaház  pedig,  a  keszthelyi  her-
cegi  Festetics-kastélyt  próbálta  d  ma-
ga  számára  igényelni.  De  a  többi  tár-
sadalmi  egyesületek  és  szakszervezetek  
is  valamennyien  igényt  jelentettek  be  
&i  tüzzel-vassal  érvényt  akarnak  sze-
rezni  szerintük  jogos  követeléseiknek.  

Most  pedig,  hogy  felröppent  a  hír,  
hegy  a  honvédelmi  miniszter  úr  a  
re'  '.var  honvédség  mátraházai,  hévízi,  
tapolcai  stb.,  mintegy  öt  üdülőjét  egy  
an gel  érdekel teégBi к  adta  bérbe  15  
f  r.  •....  t - '—-ü i  a  kérdés,  hol  és  
miért  feledkeztek  meg  a  hadirok-
kantakról!  Vegyült;  példának  Hévíz-
fürdőt!  Ez  a  természeti  kincsekben  gaz.  
dag,  meleg  fürdő  a  legalkalmasabb,  
hogy  a  két  világháború  amputált,  el-
fagyott  végtagú  és  reumás  hadirok-
kantjai  kínszenvedéseit  leginkább  eny-
hítené.  Megfigyelésem  szerint  Hévíz-
fürdő  az  összeépített  Szent  Andrással  

A  másik  félreértés  az  a  hiedelem,  
hogy  nem  a  közönség,  nem  a  társada-
lom  ügye.  a  mi  megsegítésünk.  De  
igenis  az  ö  ügye:  elsőrendű  társadalmi  
feladat  a  rokkantak,  az  elesetlek  támo-
gatása.  Minden  valamire  való  társada-
lom  becsületbeli  kötelességének  tartja  
betegeinek,  rokkantjainak  ellátását.  
És  ha  az  állam  egymagában  képtelen  
megoldani  ezt  a  feladatot.  a  társada-
lomnak  egyéb  szervezetei  igénybevételé_  
vei  kell  ezt  megtennie.  

Mozduljanak  hát  meg  a  szakszerve-
zetek,  üB.k,  a  különféle  demokratikus  
női  és  if júsági  szervezetek,  világosítsák  
fel  tagjaikat  a  mi  helyzetünkről,  indít-
sanak  mozgalmat  a  rokkantak  foglal-
koztatására,  megbecsülésére,  támoga,  
tasára. 

Ha  március  idusát  méltóan  akarja  
egy  demokrata  ünnepelni,  akkor  eg  
legyen  a  mondanivalója:  tűzzék  napi-
rendre  ég  oldják  meg  a  hadirokkant•  
kérdést.  K o ó s  Z o l t á n  

otthont  nyújtott  az  országban  működő  
összes  egyesületek  számára.  A  honvé-
delmi  miniszter  hatalmas  palotát  épít-
tetett,  ahol  a  tényleges  katonatisztek  
és  hozzátartozói  potom  pénzért  üdül-
hettek  egész  éven  át.  A  vasút,  a  pos-
ta,  a  székesfőváros,  a  különböző  ipar-
testületek,  szerzetes  és  apácarendek,  
követségek,  stb.,  stb.  mind  módját  
tudták  ejteni,  hogy  otthont  építsenek  
tagjaik  számára.  Az  elmúlt  25  éves  
kormányzat  legsúlyosabb  bűne,  hogy  
ettől  a  lehetőségtől  is  megfosztotta  a  
hadirokkantakat,  holott  a  hadirokkan-
tak  egymagukban  véve  nagyobb  lét-
számú  üdülésre  szoruló  tömeggel  ren-
delkeztek,  mint  a  felsorolt  egyesületek  
taglétszámai  együttvéve.  

A  cél  megvalósítása  érdekében  a  
legalkalmasabb  volna  herceg  Festetics  
Tasziló  keszthelyi  kastélya.  Erre  vo.  
natlcoző  tervemet  még  1945  május  
8-án  benyújtottam  a  kormánynak.  Ezt  
követőleg  minden  elképzelhető  társa-
dalmi  egyesület  megindította  a  kas-
tély  birtoklásáért  a  harcot.  A  kastély  
több  mint  száz  szobából  áll.  Itt  el  le-
hetne  helyezni  egy  télen-nyáron  lakható  
rokkantotthont.  Egyik  részében  reuma  
üdülőt,  más  helyen  ambulánskórházat,  
stb.  A  kastélyhoz  több  mint  100  hol-
das  park  tortozk  s  ez  a  belsőséggel  
együtt  kb.  300  hold  terjedelmű.  Ezen  
a  helyen  a  hadirokkantak  belterjes  
gazdaságot  folytathatnának  (konyha-
kertészet,  tehenészet,  sertéshizlalás,  
tyúkfarm,  házinyúltenyésztés  stb.).  Az  
üdülő  ilyen  módon  saját  magát  íl:nn  
tudná  tartani.  A  népjóléti  kormányzat,  
nak  csak  a  berendezést  kellene  pótolnia.  
Amellett  ilyen  nagyszabású  intézmény  
igen  sok  hadirokkantat  és  hadiözvegyet  
tudna  foglalkoztatni  mind  a  kertészet,  
ben,  mind  pedig  az  épület  rendbentar.  
tása  körül.  —  Hévízfürdő  gyalog  20  
percnyire  feleszik  Keszthelytől,  de a sú-
lyosabb  hadirokkantak  részére  egy  ko-

üdülőket  a  hadigondozottaknak 



A hadigondozottak helye 
a nap alatt 

esi  vagy  autó  beállítása  eem  lernte  
probléma  a  terv  megvalósulása  esetén.  

Felhívjuk  a  népjóléti  miniszter  öv  
figyelmét:  kerestesse  ki  az  akták  kő.  
zül  az  eredeti  beadványt  és  elsőbbségi  
Jogon  mindenkit  megelőzve  harcolja  ki  
ezt  az  épületcsoportot  a  háború  áldo-
zatai  számára,  akik  ezen  nemes  csele-
kedetéért  egy  életen  át  áldani  fogják  
a  miniszter  urat.  1. Pintér  László  

Mégegyszer  a  
„nem  vagyunk  hősök"  

Maflyar  Hadirokkant,  Hadifogoly  
Híradó  Szerkesztőségének,  

Budapest. 
Meglepetéssel  olvastuk  a  lap  /.  évi  

március  l.én  megjelent  Ő. számában  «  
„Válasz  egy  levélre  közleményt  s  
alatta  a  HONSzkeszthelyi  titkára  
megjelölést 

A  HONSz  keszthelyi  csoportja  ne-
vében  tisztelettel  közöljük,  hogy  sem  a  
levélírás,  sem  az  abban  foglallak,  «  le-
vél  hangja  a  HONSz  itteni  csoportjá-
val  semmiféle  összefüggésben  nincsen  
—  azon  a  tényenkívül  -  ,  hogy  a  cso-
port  titkára  tényleg  Benedek  Elek,  
hessi helyi ha/lirokkant. 

Közöljük,  lio'Jy Benedek Elek  titkár  a  
HONSs-tél  semmiféle  megbízatást,  le-
vélírásra  nem. kért  а  nem  is  kapott  s  
a  tisztán  magánjellegű  levélre a HONSz 
titkári  minősége  feltüntetés  a  legeny-
hébb  kifejezéssel  élve,  sajnálatos  volt.  

Kérjük  válaszunk  szíves  tudomásul-
tételét. 

A  keszthelyi  HONSz-csopor*  nevé-
ben: 
döndöcs  László  PH  Ar.  Papp  Sándor  

alelnök.  elnök.  

À  Polgármester  ÚE" figyelmébe 
Budapest  székesfőváros  a  budaörsi  

YepüJ&t&r  legénységi  barqfkjmt  szers-
te-otthon  céljaira  igénybevette.  Az  
'újonnan  átalakított  baraJcban  2000  ki-
öregedett  budapesti  polgártársat  kivan  
ilhclyezm.  A  szeretetotthon  törzsépüle-
tei  a  Kamaraerdőben  vannak,  ahonnan 
»  repülőtér  körülbelül  1—2  hJométfir,  
Felhívjuk  a  polgármester  úr  figyelmét,  
ejtse  módját,  hogy  a  szeretetotthon  
Agy  részét  kiöregedett  hadigondozottak  
részére  jelöljék  ki.  Budapesten  a  nép-
jóléti  minisztérium  mindössze  egy  rok-
kantathonnal  rendelkezik,  itt  azonban  
hely  hiányában  leghdcább  csak  súlyo-
San. csonkiéit  hadirokkantakat  vesznek  
fel,  míg  a  hadiözvegyek  számára  férő-
hely  as  égés-  országban uinc'/on. 

Az  első  világháborúból  szép  szám-
mal  élnek  a  fővárosban  teljesen  elha-
gyató't  magános  hadiözvegyek,  akik-
nek  rendkívüli  alacsony  járadéka  nem  
biztosítja, a  •megélhetésüket.  Magas  ko.  
raknál  fogva  pedig  teljesen  munkakép-
telenek,  Az  állam  egymeágk  a  saját  
eszközeiből  képtelen  minden  rokkant-
oUátási  feladat  megoldáséul,  ebben  
minden  ma-gy 'r  közületnek  közre  hell  
működnie.  Ezért  a  fővárosnak  is  ki  
kelt  vomie  a  részé'  ал  áJdoZatváÜalás-
höl  és  reméljük,  hogy  a  polgármester  
úr  megszívleli  érveléseinket  és lehelövé 

*  teszi,  hogy  a  háború  ezen. áldozatait  я  
rengeteg  szenvedéstől  megváltja  és  
'а&ггсЛсШЫепюкт  helyezi*  

A  hadirokkant к érdés  riu-gónlásánairf  
szükségessége  a  problémák  tömkelegét  
vetette  felszínre.  Ebben  a  pillanatban  
helyzetünk  olyan  súiyöe,  mint  amilyen  
még  sohasem  volt.  Ennek  az  oka  első-
sorban  az,  hogy  a  letűnt  rendszer  leg-
kisebb  gondja  volt  r  hadirokkantker-
űéí!  gyökeres  megoldása.  A  második  ok  
az,  hogy  országunk  vesztett  háború  
után,  elpusztulva,  lerongyolódva,  a  tíz-
szeresére.  duzzadt  hadigondozott  tömeg  
ellátásának  gondjával  áll  szemközt.  
Fájdalmas  volt  járadékainknak  bessün-
teöstése,  illetve  lefaragása.  De  nézzünk  
körül,  mindenütt  lecsökkentett  lehető-
ségeket  látunk,  amt  szomorú  helyze-
tünk  diktálta  kényszerűségből  adódott.  
Nem  mondjuk  ezzel, hogy  ebbe  a  hely-
zetbe  bármikor  is  tétlenül  beletörőd-
nénk.  mert  —  annak  ellenére,  hogy  
demokratikus  kormányzatunk  ennek  a  
kérdésnek  elintézését  fontosnak  tartja  
•— harcolni  fogunk  azért  a  legnagyobb  
mértékű  ellátásért,  amelyet  országunk  
mindenkori  helyzete  biztosíthat  szá-
munkra. 

Azzal  is  tisztában  vagyunk,  hogy  
Járadékainknak  bármilyen'  mértékben  
való  megállapítása,  rajtunk  gyökeresen  
nem  segíthet.  A  hadirokkant  testi  
hiányosságát  egyetlen  orszá g  sem  tud-
ja  pénzbeli  Járadékkal  értékben  ki-
egyenlíteni.  A  munkás  munkájúnak  
értéke  az  a  tőke,  mellyel  semmiféle  
járadék  som  lehr!;  egyenlő  értékű.  
Nyilvánvaló  tehát,  hogy  a  hadirokkant-
kérdés  mélyreható  megoldóra  csak  a  
munkáltatás  lehet  és  a  Járadék  eazmá-
ibfteg  csak  arra  szolgálna,  hogy  „  tel-
jes  és  a  csökkeni  mnukaj-ö-oességű  
munkás  között;  kereseti  Tii'ö  bséa-t  
Mvreb't'entná.  Ebbe  a  kiFöubségtv,  
bele  kell  számítani  a  hadirokkant  tö-
r&döttsége  folytán  előállott  szükséglet-
többleteit  is.  

A  munkáltatásra  vonatkozólag  több-
féle  megoldás  keresztezi  egymást.  így  
a  törvényben  biztosított  és  rendeletileg  
kibővített  hadirokkant  munkálta' ási 
kötelezettség,  a  különféle  átképző  tan-
folyamok,  л  különböző  jcgcoÜványok  
előjogának  a  hadirokkantak  részére  
vr'>  ' • ~?ítúsa  éi  nem  utolsósorban  a  
segítés  önmagunkon,  saját  erőnkből  
teremtett  munkalehetőség  által.  Ез  
utóbbitól  vezérelve,  foglalkoznunk  keli  
a  szövetkezeti  gondolattal,  a  hadigon-
dozottak  értekeinekszeeielöít  tartásá-
val  jb  ennfk  köretében  a  hadigondo-
zottak  munkáltatása  Jegyen  л  főcél.  
Egynéhány  embernek  ezirányú,  кезг.  
szirelátó  eddigi  gondoskodása  azonban  
nem  elégséges.  Ha  meggondoljuk,  hogy  
az  országban  kb.  бОО'.ООО  hadigondo-
zott  él  és  ez  a  szám  a  fogságból  való  
hazatéréi:  után  még  jelentékenyen  
emelkedni  is  fog.  nyilvánvalóvá  válik,  
hogy  ezek  igényeit  csupán  a  szövetke-
zet  tudja  kJ  -  •••.  - ni.  de  csak  akkor,  
ha  a  szövetkezet  magába  fogja  fog-
lalni  a  hadigondozottak  egész  tömegét.  

A  hadirokkant-kérdést  tehát  két  ol-
dalról  kell  kölcsönösen  megoldani.  Az  
egyik  oldal  a  kormányzat  és  kormány-
hatóságok,  a  másik  oldal  maguk  a  
hadigondozottak.  Аз  erő  csak  az  öntu-
datos  tömegekben,  van  meg.  Ezt  kell  

megérteni  a  hadigondozott altnak  és  
erre  az  útra  kell  térni  különösen  most.  
amikor  a  HONSz  új  vezetőségének  
megválasztása  előtt  állunk.  Ha  a  tö-
meg  öntudatos,  akkor  Jó  veezetőket  
fog  az  élre  állítani,  mert  —  vigyázzunk  
—,  ha  a  fej  beteg,  akkor  beteg  a  test  
is.  A  választásnál  tegyünk  félre  min-
den  mcllékszempontot,  mert  a  legfon-
tosabb  a  jó  központi  vezetőség,  amely  
érdekeinket  erőteljesen  és  szakértelem-
mel  tudja  képviselni  és  megvédeni.  A  
megfelelő  emberek  a  megfelelő  helye»  
a  hadirofckantkérciést  abba  a  mederbe  
fogják  terelni,  ahol  olyan  eredménye,  
ket  fognak  elérni,  ami  a  mostani  ál-
datlan  helyzettel  szemben,  az  új.  egésa.  
ségee  életet  fogja  jelenteni  a  hadígon-
d"~őtak  tömegének  összessége  szá-.  
™üra.  Korányi  Géza  

Veszélyben  a  hadteonáozeitak  
járadék emelése 

Hetekkel  ezelőtt  a  napilapok  meg.  
Irtfûc,  hogy  a  hadigondozottak  járadé-
kát  1047  április  hó  i-iől  30%-kal  fel.  
emel k.  a  népjóléti  minisztérium  hadi-
gondozási  főosztályának  Információra,  
a apján  lapunk  is  leközölte  ezt  az  ör-
vendetes  hírt.  Megny-utjvással  vettük  
tudomásul,  hogy  a  hároméves  1er,,  ke-
retein  beiül  ez  az  első  komoly  lépés  a  
haladás felé  Bairtps  de  való,  a  Magyar  
Hivatalos  Közlönyben  nyomát  sem  
találjuk  ennek  a  nagyfontosságú  ren-
deletnek.'  Pedig  a  népjóléti  mi:riszté,  
пит  IV.  főosztálya  a  kellő  időben -ék 
juttatta  a  rendelettervezetet  a  péhtz-
ügyminiszicrhez.  Mi  lehet  ennek  a  ké-
sedelemnek  az  okai  Tálán  alszanak?  
Vagy  azt  gondolják,  hogy  a  hadigon-
dozottak  ígéretekkei  is  beérik!  Avagy  
diszkreditálni  akarják  a  népjóléti  mi-
nisztériumot.  Csodáim'os  dolog,  hogy  
a  népjóléti  miniszter  úr  a  forint,  beve-
zetése  óta  számra  tervezte*  küldött  a  
pénzügyminisztériumiba  és  valamennyi,  
«  feledés  homályába  mer,иt.  

Felhívjuk  a  pénzügyminiszter  úr  
figyelmet,  nézzen  köt ül  a  portáján,  
коду  kik  azok,  akik  mindenáron  elszór-
bü' álják  a  népjóléti  miniszter  úr  demo-
kratilcus  célk ' tüzét; ei t. 

ioloár  Erik  
üépióiétl  Miniszter  

március  fi-ón,  hétfőn  délután  fél 7-kOh 
a  Vasasok  Magdolna-utcai székhásdbeu' 
előadást  tart. ,:A  hároméves  terv  egész.  
«'  'giigyi  f:lad  '  ':• ói'\  Belépés díjtalan. 
Felhívjak  a,  ,ÜSONSz"-tagok  figyelmét  
erre,  az  őket  érintő  előadásra.  

"И 
KÉPESLAPOK  V  H А1ЛС ONDOZOTT А К 

SI Е GS К GITÉSÉ К E 
A  Népjóléti  Miniez té ri uni,  neves  m ű v é -

szek  reprodukált  műveit  b..-;:sa  levelezőlapon  
forgalomba.  A  levelezőlapok  teljes  bevéte-
lét  л  hadijrentlozotiak  m e l e g í t é s é r e  fordítják.  

Kérjük  л'/,  epész  оrs-á"  tá-s-őaTmát, hoffy esőn  bumárms  és  karitatív  t'-yet  szolgáló  akciót  pártfogolja  és  a  Népjóléti  Miniszté-rium  áltnl  lebélyegzett  képeslápokat  álla»«,  liöan  vásárolja.  

у 



HONSz-CSOPOR TH1R EK 
A  Hajdúnánási  „H0NSz"-csoport  me-

morandumot  intézett  a  Népjóléti  mi-
niszter  úrhoz,  melyben  kéri:  

1.  A  hadirokkant  és  özvegyi  illetmé-
nyek  felemelését  a  jelenlegi  díjaknak  
legalább  300  százalékára.  

2.  A  vagyoncenzus  eltörlését,  vagy  
legalább  is  az  értékhatár  300  forint-
ban  leendő  megállapítását.  

3.  A  hadigondozottaknak  a  kanyér-
WztoaStását,  a  dézsma  teljes  eltörlését  
és  a  kenyérjegyek  díjtalan  kiosztását  
és  végiil,  hogy  

4.  A  hadirokkant  és  özvegy  legalább  
.30  százalékos  adókedvezményben  ré-
szesüljön, 

a  monorl  járási  „Monsz/'-oscportok  
Poîyô  hó  9-én  Mon  ; ran  é-tehezl  Vi  tat",  
ttíttak,  ahoi  a  fontos  ügyeket  tárgyal-
ták.  a  „Honsz"-közpor.tot  Dirteli  Lajos  
prszàgos  társelnök  bajtársnak  képvi-
selte.  Az  érti»?cozldfc  után  a  helyi  croperfc  
vezetőségi  ®éat  akart  tartani,  de  "he.  
iye'.fe  taggyűlést  tartottak.  A  m^y.  
fiámban  meg'ilent  hadtgemd-7оЧ~ к "t 
ß  vezetőség  és  a  közporti  fc'kn'döiít  
tájékoztat* a  majd  yála  zolt  a  felme-
rtl't  panaszokra,  indítványokra.  

Ezután  k'itűn*.  hogy  a  taggyűlést  tu-
lajdonképpen  г-ért  hívták  ösnse,  mivel  
fi  lynor i  járáol  csoport  elnöke  
hangú  körleveleket  kü'dött  n.z  ottani  
psop-ortov-hoz,  melyben  a  demokrácia  
megerősítésére  és  a  reakc'ó  elleni  kür-

detenve  szólította  fel  őket.  Mivel  a kör-
levélben  kifogásolta  egyes  cróportok  
tétlenségéi  a  reakció  elleni  harcban,  
ezért  többen,  köztük  a  monori  „HonSz"«  
csoport  vezetősége  is,  megsértődött  és  
egyetemesen  lemondott  a  vezetőségi  
tíszségvöl  és  ezt  semmiféle  kérésre  
som  voltak  haj'andók  visszavonni.  A  
központi  leküldött  ezután  utaéá'öta  a  
lemondott  veeetőségat  ama,  hogy  am'g  
idapszabáíyszerü  tisztújító  helyi  köz-
gyűlés  osm  választ  új  vezetőséget,  ad-
dig  kötelesek  a  monorl  „Honez"-cscport  
ügyeit  remdeeen  vezetni.  

A  monori  vezetőség  ezan  szokatlan  
ёз  furcsa  eljárágát  a  magunk  rész evői 
nem  helyeseljük,  hanem  azt  kívánjuk,  
hogy  a  hadigondozottak  és  a  demokrá-
cia  éndokében  együttműködve  békésen  
do'goezanak. 

A  vidéki  HONSz-csoportoU  vezetőségé-
hes 

Lapunk  februári  számában  közöl  ük,  
hogy  a  HONSz.közpomt  kiküldöttei  
felkeresik  a  vidéki  csoportokat,  hogy  
a  vezetőség  és  a  csoport  tagjait  аз  
időszerű  problémákról  és  a  demokra-
tikus  kormány  rendeleteiről  tájékoz-
tassák.  Minthogy  a  belvizek  okoz' a 
nehézségek  folytán  több  helyen  szü-
netelt  a  vasúti  közlekedés,  így  ezen  
fontos  közérdekű  látogatásokat  csak  
közlekedési  zavarok  elmultával  tartják  
mez. 

A  Népjóléti  Minisztérium  IV/2.  -adlgondozottak  
érdekvédelmi  osztálva  közieménvei:  

A  3 .  O.  liliomutcal  átmeneti  ottho-
nában  kosárfonó,  kertíbütorkészitő  
tanfolyam  nyílik  meg,  melyre  14  hadi-
gondozott  hfJlgalót  vesznek  fel.  

Az  Orszános  Mezőgazdasági  Kamara  
mezőgazdasági  gépkezelői  tanfolymot  
indít,  erre  7  hadirokkanta  utaltak  be.  

0»ermc.jorban  ú%bb  tejkezelő!  tanfo-
lyamra  6  hadirokkantat  és  2  hadi-
özvegyet  uraltak  be,  

Kandó  Kálmán  villamosipari  iskolába  
moz' gépkezelő  tanfolyamra  S  hadi-
rokkantat  vettek  fel.  

A  kisipari  kiképzést  kiterjesztették  
zz  órás  inarra  is.  

A  hadiözvegyeknek  bábává  való  ki-
képzéséről  tárgyalnak.  

A  munkanélküli  hadigondozo11ok  or-
szágos  összeírására  tervezetet  készítet-
tek. 

A  hadirokkantak  perec,,  sülttök.  
gesztenye  és  cukorka  árusítási  enge-
délye  tárgyában  a  kereskedelmi  mt-
eásztáriumban  tárgyalást  folytattak,  
mcäyn-k  к»—-'"—*  '"'nt  a  perec,  sült-

tök  és  geactonye  árusításnál  a  hadi-
gor.dozotif.ik  kizárólagos  jogot  kapnak.  

Az  amerikai  jelképes  örökbefogadási  
akció  sodrán  háromezer  árva  névsorát  
állítják  öeeae.  

Érdeklődés  és  jelentkezés  a  Népjó-
léti  minisztérium  IV/2.  osztályán  
(Budapest,  VAkadémia-utca  3.).  

a  k e r e t h i r d e t é s e k  
d í i a  «rcavankéut  3 0  f i l l é r  

a kerete«  h irdetések  
díia  szavanként  S O  f i l l é r  

szódíja  50  fillér.  

A lénvfeéíies  keresés  
dí|a 50  forint  

Srerlesztoi  üzenetek  
özv.  Er  Nagy  Józscfné,  Tápiószcle.  

Panaiszát  áttettük  a  népjóié  i  m n'ez_  
tériumba.  Egyébként  a  végte'elégített  
had'özvegyek  problémáival  lapunkban  
már  többször  foglalkoztunk  és  pontos  
tájékoztatót  küzöbünk  

Tálabér  József,  Als6radómajor.  Já-
ïadékiigyét  a  népjóléti  miniszté; 'umoa 
benyújtót* uk.  ügyének  elintézését  iá-
punk  szerkesztőd  rovatában  fogjuk  kö-
zölni.  Kísérje  figyelemmel.  

Reichelt,  Tihamér  és  Rákosi  Lajos,  
ózdi.  járási  csoport.  Levelüket  megkap-
tuk.  Rákosi  Mátyás  miniszterelnök-
helyettes  úrhoz  ciak  akkor  tudjuk  be-
je'enieni,  ha  a  bajtársak  előre  meg-
írják,  hogy  melyik  napon  lesznek  
Budapesten. 

Vég h  Lajos,  Tokod,  Lehelvári  István,  
Lebeny,  Simö  Mátyás,  A berti,  Szuda  
Mihályné,  Alberti.  * ügyeiket  elintézés  
végett  illetékes  helyre,  a  népjólét!  md-
tér luiriba  adtuk.  

Kádár  Andrágné,  hadiözvegy,  Kömlő.  
Panaszos  leve1«  tartalmával  lapunk  egy  
cikkében  foglalkozunk.  

Hadifoglyok jönnek Belgiumból 
Legújabb  értesülésünk  szerint  mér.  

dus  20A]ca  körül  mintegy  309  ma.  
gyár  hadifogoly  érkezik  Belgiumból.  A  
ha.zamdulö  hadifoglyok  névsora  máris  
meglok'n'hető  a?  МНР  Központi  Hadi.  
fogoly  Irodájában  (Bnest,  VI..  Ó-u.  IS).  

Látogatás 
hadifogoly  otthonokban  

-  Folyó  hó  11-én  d r .  M e ö - á r  E r i i a n é  
meglátogatta  a  Mátyás  király  hadi-
fogolyotthont.  100  bennlakó  volt  jelen.  
Molnár  Eriimé  megnézte  rz  btlhon  öss.  
Szes  termeit.  Többek  között  megnézte  a  
Kultúrtermet  "  is •  és  v  -'je'égcdésén.eh  
adott  kifejezési.  Az  ebédet  is  megkós-
tolta  és  ízletesnek  tálalta.  Elmenőben  
igére:--1  lett,  hogy  a  , Siess.  a^j.  segíts''  
akcióból  a  hiányt  pótolni  fogják  és  alt  
otthont  a  még  hiányzó  dolgokkal  fel  
fogják  szerelni.  Azután  meglátogatta,  a  
Szent  László  had:fogolyot t h ont.  Egy  
órát  töltött  olt.  lit  tt-cn  voltak  jelen  
a  bennlakók  közül.  Szabó  András  ezre-
des  kíséretében  megnézte  az  otthon  feh  
szerelését  és  termeit.  Saját  kezűleg  
több  doboz  cigarettát  osztott  ki  ég  
hagyott  ott  a  távollévő  bemáScók  szá-
mára  is.  A  legnagyobb  örömének  és  
megelégedésének  adta  kifejezését  а  Ш-
totlak  felett  és  asi  rro-d  •>  гл-g  ran.  
nyugodva,  hogy  a  hadifoglyok  haza-
hozatala  esetén  az  otthonba  a  legjob.  
ban  lesznek  ellátva-  Mándy  Jud e 

A  m o s z k v a i  r á d i ó  

m a g y a r  adásainak  
i d ő r e í i d | c 

Az  első  magyarnyelvű  adás  délutált  
4  óra  30  perctől  5  óráig  a  19,  20,  25,  
20,  31,  31.5  méteres  rövidhullámon,  va.  
lamint  a  315  és  300  méteres  középhul-
lámon. 

A  második  magyarnyelvű  adás  este  
7  óra  15  perctől  7  óra  30  percig  a  31,  
31Д  41  és  415  méteres  rövidhullámon.  

Ezeken  az  adásokon  állandóan  köz-
lik  az  oroszországi  magyar  hadifog,  
lyok  névsorait.  

Voit  hadifoglyok  
ruhasegélyesése 

Az  191)6, év  augusztus  után  hazatéri  
hadifoglyok  közül  a  rászorultak  ruha-
segélyben  részesülhetnek.  A  volt  hadi-
foglyok  ruhasegélyének  jogosságát,  rá-
szorultságát  a  helyi  hatóságok  környe-
zettanxdmányozássál  megállapítják  és  
igazolják.  »  

A  budapesti  és  környéki  lakók  sze-
mélyesen,  a  távol  vidékiek  egy-egy  
személyt  megbízva.  csoportos  névsor-
ral,  minden  kérelmező  hadifogoly  iga-
zolványával  fölszerelve  (amit  viasza*  
kapnak)  jelentkezzenek  a  Hadifogoly-
szolgálatnál,  Budapest,  Г.,  8a»-».  12-
sz,  alatt.  



Hadifoglyok  keresik  hozzátartozóikat:  
A z  alábbi  hadi fog lyok  az  MKP.  K ö z .  

ponti  Hadi fogoly  Ir «Iájához  írott  l e v é l -
ben  hozzátartozóikat  keresik  

A  levelek  átvehetők  az  MKP.  K ö z .  
ponti  Hadi fogo ly  Irodájában  (Hoest.,  VI . ,  
ó - u t c a  I2J  naponta  9 — 2-ig,  szombaton  
9—I2..ig. 
Acs  Béla,  Moszkva  (15S/I.) Paiogh  J ó z s e f -

nek  Cegléd.  I lona-u  £  —  Ádám  Lőrinc,  
Moszkva  (393/5.)  Adám  Lőrincnek,  A l m á s k a -
marás.  —  Adnmi  János.  (352/1.)  Adami  Ist -
vánnak,  Nyíregyháza,  Rundásbokor ,  Amhrtts  
Károly ,  (159  2.)  Ambrus  Károlynénak,  Zom_  
bor.  Tompa  Mihály-u.  19  és  Szakos  Károly ,  
Kiskunhalas.  A lsó fehér ió  188.  —  Antal  Imre  
Jőtörm.  159)2.)  Antal  Imrénének,  R á k o s -
csaba—Újtelep,  Béla -n  27..  i f j .  Antpl  K á -
roly,  Antal  Lajos,  Eszterházy  Imréné.  Gara  
Mihályné,  Antal  Julianna,  Antal  Mária,  
Mária,  Antal  Krzsébet.  özv.  Antr.l  Tmrénének  
Derecske,  Petöfi_u.  7C1.  és  Antal  Sándor-
nak,  Zsadány,  Bihar  v m  —  Asztalos  Gyiirgy  
(159/2.)  Asztalos  G y ö r g y e i n e k ,  Szarvas,  P ó k -
t t c a  321.  

Bába  Ferenc  (145/1.),  Bába  Ferencnének,  
Bpest,  III.,  Szőlíő-u.  60  f.  21/a.  —  Báes  
Sándor  (447-zs),  E'ács  Mózesnek,  B p e s t ,  
Hernád-u.  28.  í.  9  —  Bakas  Sándor  (306/2),  
Bakas  Sándornénak  (Arvay  Erzsébet)  Ig ló ,  
Szlovákia.  —  Bakos  Szilveszer  (27/2).  c s a -
ládjának  Nagyvárad,  Blaha  Lujza-u.  28.  —-
Balaskó  Elemér  (145/1  ).  Balaskó  Sándornak,  
Piskoltl igöt,  Bihar  vm.  —  Balta  Péter  
(153/1.),  id.  Batta  Pál,  V c s m e g y é r  (Szabolcs  
Vm  ),  i f j  Batta  Pálnak  ,  Nyíregyháza.  K i s -
telek-u.  54.  —  Belházl  Gyula  (74.)  Belházi  
Gyulánénnk,  Csornád.  Pest  v m ,  Ffi_u.  —  
Serényi  Sándor  (120/10).  Beréuyi  Sándorné-
nak,  S z ^ e d ,  Londoui -krt .  15.  —  Berkes  
Lajos  (159^.)  Berkes  Lajosnénak  Pécel,  Pesti-
Utca  23.  —  Berszán  Antal  (362/2.).  Képes  
Jánosnénak.  Felsőkázsmárk,  Szikszói  járás  
Bocskai  Pál  (313/1  )  Bocskai  Józsefnek,  Sza-
koly.  Szabolcs  vm.  —  Bojtos  Ferenc  
(186/1)  Bojtos  Ferencnének,  Bpest.,  Des-
» e w f f y - u .  38.  —  Borostyán  Ferenc  Józseí  
(324/9),  Borostyán  Ferencnének.  Szabadbaty-
tyán;  Széchenyi-u  97  —  Búzás  István  
(213/2.)  Unzás  Isvánnak,  Ma.reaii,  Brassó i -
htea  11,  Somogy  megye.  

Cselényi  Béla  zls.  (147),  Ujházy  Eszter -
nek,  áll.  t n ő .  Nagykovács i ,  Pest  m ,  Dézsma  
utca  54.  —  Csepel»  János  (1599/2.),  özv.  Cse-
pela  Jánosnénak,  Bpest  ,  NI.  Magasát  6989.  
fez,,  Boros  vi l la.  

Dcvec  József  (324/9.),  Devec  Józsefnének  
9z  Huber  Ilona,  Zalaegerszeg,  Toldi  M.  u  
6.  —  Dombovári  József  (159/2.),  Dombovárí  
Józsefnénak,  Baja.  B o k o d i - u .  54.  sz.  és  E le -
kes  Jenőnének,  ,KáImánes.  Somogy  vm.  
Kör jegyzőség .  —  Domonkos  István  (435/5  ),  
Domonkos  Istvánnénak,  Marosvásárhely,  
Baross  G. -u .  22,  Hegedűs  Andrásnak  posta -
áltiszt,  Marosvásárhely,  Főposta.  

Fodor  János  (315/3 ),  Fodor  Jánosnénak,  
Nagyatád,  Szabó  Is lván-u .  42 ,  és  Fodor  
József  korcsmáros,  Ötvöskónyi ,  V ._út  13  —  
Forgács  Ferenc  (362/2.).  Forgács  Jánosnak  
Kcmenicz,  F ő - ó l  227,  Hont  vip  —  Fllgedl  
János  (163/2)  Fügcdl  Jánosnénak,  Jolsva,  
H o n v é d - u .  233.  

Gál  Sándor  (4791.),  Gál  Sándornénak,  
Bpes t ,  Hegedűs  Sándor-u  31.,  Blernen-
schütz  István,  Bpest ,  Szív-u.  22.  —  G a -
lambost  János  (159/10.),  Galambost  J á n o s -
nénak,  Salgótarján,  Vág -u .  1021.  vagy  G a -
iambosi  Jánosné,  Hannoslű,  Heves  v m  
107.  b.  —  Gáll'i  Ar iur  (324/9.),  özv .  Gálit  
Györgynének.  Bpest.,  Petőfi  Sándor .u .  5.  —  
Gardó  Endre  (130/1),  családjának  Bpes t ,  
Pannönia-u .  8 ,  Kolozsvár,  Deák  Ferencz-u.  
38 ,  Kolozsvár,  Görög  templom-U  18  ,  Dé -
va,  Str.  Reg.  Feró.  8  —  Gattyán  Pál  
(144/13),  Basánszky  István  vagy  Repcsik  
Béláné,  Bpest  ,  Szent  Lász ló -ó t  07;b  II.  5  
—  Gróf  József  (145/1.),  Gróf  Józséfncnah, '  
I léreg,  Komárom  vm.  

Halasi  Pál  (148/13.).  Halasi  Pálnak,  Mail  
Idjos.  (2.  lap)  —  Helyi  Mihály  (145/1.),  Helvi  
Mihálynénak,«  Pápa  K o r o n a - u .  45  —  Hirl  
János  Ferenc  (213/2.),  Hiri  Jánosné,  É r m l h á l y .  
falva.  —  Hlova  Károly  (241/5),  Hlova  K á -
rolynénak,  Bpest  ,  X I I I ,  Lomb-u .  37  —  
Ilolior  József  (145/1.),  Hobor  J ó z s é f n é -
nek,  Kerkalót falu,  Zala  v m  —  Hodi  Már  
ton  Pál  (213/2.),  Hodi  Már'tonnénak.  Koos,  
Komárom  v m .  —  Horkay  László  (299/6 ),  özv.  
Horkay  Béiánénak.  B p e s t ,  Ligei -u .  44.  í  10,  
munkahe lye :  OTI  fiumeiúti  .  f ehérnemű-
raktár.  —  Horváth  József  (159/2.),  l iozzátaJ-
4»r tozómak  ,  Vassurány,  up.  Surány  26.  

.Takabaeska  Aladár  (144  6.),  Jakabacska  
Andrásnak,  Serényifalva,  up.  Bánréve.  —  
Jónás  Káro ly  (145/1.),  Jónás  ' Károlyné,  '  Má-
tészalka,  Ecsedi -u.  

Kakuk  Ala jos  (362/2.),  családjának,  V i z s -
lás,  Nógrád  v m  —  Kehacnczci  József  
(159/10  )  Kemenczeí  Józsefnének.  Szeged,  R e -
t.ck-u.  29/а  —  Kleer  József  bt .  őrm  (393/8  ),  
Kleer  Józsefnének,  Pinkamindszent  5 5 / b ,  
Vas  v m ,  öyy.  К teen  Vi lmosné,  Zsíra  S o p -
ron  vármegye  és  Szedlacsek  István,  S o p -
ron ,  Erzsébet-u.  6.  —  Klisik  András  (136/1  ),  
Klisik  Andrásnénak,  Bodonasra,  Bihar  v m  
—  Kocsis  János  (159/10),  Kocsis  Jánosnénak,  
Gádoros,  Horki -út  13  —  Kohova i  Lajos  
(159Д0.)  Kohovai  Jánosnak,  V á s á r h e l y k u -
taspuszta  962,  Csongrád  vm.  —  Kovács  J ó .  
zsef  (159/10),  Kovács  Józsefnénak.  Párád,  
G ö r b e - s o r  239.  —  Kovárs  Mihály  János  
(213/2),  Kovács  Mihálynénak.  Tiszafüred,  
Lovas i - tanya .  —  Krékies  Adám  (136/1  ).  
Krékios  Adám'nénak,  Katymár,  Bács-Itodrog  
v m  — K r é n  László  (159/2),  hozzátartozóinak  
Bpest  ,  Fodor -u  63,  v a g y  Cédrus-u.  3.  —  
Krizsán  Antal  Pál  (213/2  ).  К rizsán  Pál.  Baja,  
Pásztor-u.  59.  —  Knbinyi  Mihály  (136/1.),  
Kublnyi  Sándornak,  B p e s t ,  X I V ,  Züszlós_ú  
4.  és  Kubinyi  Ernő,  Bakóesa,  Somogy  v m  
Lakner  Lőrinc  (159/2),  fe leségének,  B p e s t ,  

X I ,  A lber t -u .  88.  f.  3  —  Lehorzky  Lajos  
(145/1),  Császár  Józsefnénak,  Tornaalja,  F ő -
tt.  105.  —  Lőrineslk  Imre  (159/2.).  Cikora  
Sándornénak,  Gádoros,  Garányi  Ignác_u.  9  
Békés  vm.  —  Lucza  István  045/1.).  Luczá  
Istvánnénak,  Hedrehely,  Somogy  vm  —  
Lugossy  Béla  (136/1.),  özv .  Lugossy  G y ö r g y -
nének,  Kecskemét ,  K lapka -u  «6  

Magyar  Mátyás  (21.3/2.),  Magyar  Mátyás -
né,  Mélykút,  Kishangos-u  750/20.  Báes-
Bodrog  vm.  —  Major  János  (136/1),  Major  
Já.nosné,  Tab,  Kossuth  La jos -u  76,  Somogy  
v m .  —  Már  Károly  (159/2).  családjának,  
Albertirsa,  Vágóhid -u  2  —  Márkus  J ó .  
zsef  (144/13.),  Márkus  Antalnak,  Gyöngyös ,  
Pest i -ó t  36.  —  Megyeri  János,  Rákosl iget ,  
XII .  u.  19.  —  Meslyán  Adám  (M  O.  10),  B o s -
kovics  Demeternek  és  családjának,  Szent-
endre,  Kígyó -u .  9.  —  Molnár  István  (145/1),  
Molnár  Józsefnek,  Hajdusámson,  Nap-uloa  
726,  Hajdú  vm.  —  Molnár  József  (145/1  ),  
Molnár  Józsefnénak.  Hosszú  per-szteg ,  
Vas  vm  —  Molnár  Vince  (159/2),  Molnár  
Vineénének,  Tapolcafő ,  Veszprém  vm  —  
Molnár  Gy.  Zoltán  (159/2),  Iíoleszár  P á l -
nak.  Bpest.,  Rziget-ii.  29,  kárpitos  műhely ,  
La jkó  Józsefnek,  kárpitos,  Jászapáti,  B á -
tyámnak,  Bpest.,  Szinyei  Merse-u  14  I.  6.  

Nagy  G.  István  (159/2),  Nagy  G  Barna-
básnak,  Jászapáti.  R u s v a . u  1037.  hsz  
Németh  András  (125/5),  lzsa,  Danitelep  347,  
OSE  —  Németh  István  (145/1  ),  Németh  
Lászlónak,  Putnok,  gr.  Serényi  В -u .  94.  —  
Netter  Endre  (145/1.),  özv.  Netter  I s tvánné-
nak,  Bpest  ,  Jóka i - ér  8,  v a g y  D o h á n y - u .  
58—62. 

Oláh  Tamás  (153/1.),  Oláh  Borbála  és  
Oláh  Tamásnénak  sz.  Fehér  Julianna,  H e -
vesaranyos. 

Az  alábbi  levelek  személyazonossági  
igazolás  ellenében  átvehetők  szerkesztő-
ségünkben  (Budapest, vi . ,  O-utca  12.),  
naponta  9—-l-ig,  szombatén  9—12-ig.  
Vidékre  levélbeli  jelentkezés  esetén  el-
küldjük  a  lapokat.  

Adorján  János  (237)  Adorján  János-
nak,  L o v a s p a t o n a ,  Kossuth-u.  237.  —•  
Albert  Károly  (100/1501)  A l b e r t  Péter.  
néa&k,  Fülöpüzállás.  —  Altziebler  Róza  
(260/1902)  Aléz'ebler  Jánosnak,  Rákos-
keresztúr,  Pesti-u.  126.  —  Andó  László  
(237)  Andó  Kövér  Sándornénak,  K A  
pest,  Zrínyi-u.  38.  —  Arvai  József  
(100/1501)  Arvai  Józsefnénak,  Felső-
nyárád,  Borsod  m.  —  Arsmatm  Anna  
(256/1209)  Vi'ágos  Ferencnének,  H'mes-
ftáza,  Baranya  m,  —  AssmarM  Anna  

Páros  László  (324/5.).  So lymos  Vincének,  
Székesfehérvár,  Bulcsu -J .  12  —  Plutzer  
Mátyás  (362/2.),  Plutzer  Máty/isnénak,  C e g -
lédbercel.  L iget -u .  696  —  Poezók  ödön  
(145/1.),  Poezók  Ödönncnek,  Nagyiván,  Heves  
v m  —  Pusztai  András  (324/5.),  Kónya  Géza,  
máv.  altiszt.  Bppst  ,  Leliel-u.  3  

Rákoshegyi  Vince  (159/2.),  с s  Iádjának,  
Rákoshegy .  Károly  klr.-u  11.  vagy  B é k é s ,  
gyuia,  D o b a y - ó t  7.  -  Rásko  Mihály  (437 ),  
családjának,  Pusztapó  (Mezőtúr  mellett) ,  
Dérczy  gazdaságban.  —  Rigó  Lajos  (163),  
Rigó  Jnosnónak.  Dunakiliti ,  Moson  vm  —  
Komcsik  József  (62/18.),  családjának,  Bpest,  
K.resz  Géza-u  18  f.  4  

Salgó  Dániel  (435/5 ),  Salgó  Dán.elnénak,  
Erdőhorváti ,  Zemplén  v m ,  Kassi -u .  21  —  
Seres  Mihály  (213/2.),  Seres  Mihálynénak,  
Gyula,  V ö r ö s m a r t y - u  34,  Rozck  Fcrencné,  
Gyulavári  220.  sz  —  Schiller  Lajos  (159/2)  
Schiller  Lajosáénak,  Szeged,  A lsónyomássor  
4.  sz.,  Schiller  Albert .  Rudabányn.  Borsod  
v m .  —  Simon  József  (159/2 ),  özv .  Simon  F e -
áónak,  Szilágy  126.,  up.  Pécsvárad,  Baranya  
vm.  —  Smon  József  (159/2.),  özv .  Simon  P e -
remmé,  Szeged,  Hajnal-u  44.,  Varga  I s t -
vánnak,  Kiszombor,  Szegedi-u.  43.  —  Slakta  
János  (504/3 ).  Slakta  Imrének,  Tiszarof f ,  
—  Soós  Árpád  (200/8  ),  Horváth  Kálmánnak,  
Bpest..  IV.,  Bécs i -u .  i)0  1  ép,  1:  5:  ajtó ,  —  
Stein  Vi lmos  (523/5.),  Stein  Vilmosné,  Bpest.,  
Kádúr-u.  4.  III .  7.  és  szüleinek:  Bpest.,  
Nagyatádi  Szabó-u .  33.  I,  1  

Szabadkai  Antal  (339/111.),  Stenóez  A n -
talné,  Bpest.,  VIII . ,  Sándor-u.  27.  ósSenócz  
Antid ,  Pestszenlőrinc—Csákliget,  F o g a r a s i -
utca  28.  —  Szabó  Isiván  (241/16.).  Szabó  A n d -
rás,  A j k a ,  Veszprém  vm.  —  Szalma  Ist -
ván  hdp.  őrm.  (393/8.),  Szalma  Istvánnénak,  
Tiszalök.  Szab'adság_u  39.,  id.  Szalma  Mi -
hály,  Kispest,  Behlen-u.  37,  Balogh  Sán-
dor,  Kispest,  HoIbcsz_u.  27.  —  S/.ciff  Ferenc  
(349/5.),  családjának,  B p e s t ,  K o l u m b u s z -
utca  22je.  és  Mayer  János  családjának,  b u .  
dapest,.  Kerékf fyártó_u.  78.  —  Szenfe  F e -
renc  (245/5.),  Szenté  Ferencnének,  Jászdósa,  
A k á c f a - u .  1 ,  Szenté  Ferencnek,  Pestszent -
erzsébet,  A l s ó - h a t ó r - ó t  22.  —  Szolnoki  Béls  
Ferenc  (115/1474.),  Szolnoki  Béiánénak,  
B p e s t ,  Zsigmond  k i r . - u .  64—66  

Dr  Tóta  Kálmán  (437.),  dr.  Tó ta  Kálmán-
nénak,  Nagyyárad .  Szaniszló_u.  29 ,  R o m á -
nia  (Oradpa  STr.  J  C.  Bratinuu  29  sz.)  —  
Takács  Bálint  (241/10),  özv.  Takács  Bálint*  
nénak.  Hajdúböszörmény,  t íctvezér-U.  8 6 , —  
Takács  József  Jánes  (213/2.),  T a k á c s  J ó -
zsefnénak,  Polgár,  Kárpát-u  38,  Szabolcs  
vm.  Tóth  Tibor  (144/6),  Eácskai  Sándorné -
nak,  B p e s t ,  Szentendreí-u  72.  

TJIahla  Pál  V i lmos  (306/2.),  Kreitzinger  
Pál,  vendéglős ,  Sopronpereszteg.  

i f j .  Varga  Ferenc  (302/2.),  id.  Var jú  F e -
rencnek  és  családjának,  Debrceen,  Csapó -
kert,  Appony i -u .  4 ,  v a g y  özv.  Molnár  J á -
nosné,  Eger jövő  —  Vendrinszky  Oszkár  
(159/2.),  Vendrinszky  Oszkárnénak.  A l m á s -
kamarás  —  Ventí l la  István  (159/2  )  Vent i l ! »  
Istvánnénak,  Gyula,  Losonc i -u .  3.  —  V ö -
rös  G y ö r g y  (313/1.),  Vörös  Péter,  Bpest.,  I. ,  
A l a d á r - u  2/b.  

Zsobr'ák  László  313/1.),  Fekete  Istvánnak,  
Bpest.,  O-utca  5.  

(256/1209)  Willgenfelt  Jóssefnek,  Hí-
meeháza  114.  —  Aszíalos  János  (G2/7)  
Asztalos  Jánosnak,  Tizaluc,  ü j telep.  —  
Auer  Mihály  (62/7)  Tar  Mhálynak,  
Bejeagyertyán,  Vas  m.  —  Bacs.k  Imre  

Bacs.к  Imre  (100/3)  Bac/ik  
Istvánnak,  trjbars,  Lévai  járás,  Zó-
lyom  m.  —  Baki  János  (165)  c s a J á d -
Istvannak,  Balmazújváros,  Semseá-U.  12.  
—  Bakonyi  Imre  (237)  Bakonyi  Lajos-
nak,  Pestszenterzaébet,  ísko'a  u.  5.  —  
Bulla  Gyula  (62/7)  Nagy  Jankának,  
Debrecen,  Eröss  L.-u.  22.  —  Balogh  Jó.  
zsef  (62/7)  Balogh  Józsefnénak,  Felsö-
saelesbe,  up. Aisőszelesía.  —  Balogh  Jó-
jos  (100/1501)  Balogh  L-Bérnak,  ói d, 
П.,  Nagy  L.  kir.-útja  20.  —  Balo'Jh  Mi-
hály  (120;4)  Balogh  Isivâmiuak,  Peel-

Szerkesztőségünkben  átvehető  
levelek  jegyzékei  



újhely,  Weseeiényi-u.  57.  —  Balogh  Ti-
bor  (62/17)  Pál  Vilmosnak,  Pécel,  Jó-
lcai-u.  5.  —  Bdnyik  József  (362/1)'Bá-
nyik  Paulának,'Bpest,  Fehérvári-ú  72. — 
Bárány  István  (108/11)  Bárány  István-
nak,  Szeg-vár,  IV.  tized  42.  —  Baros  
Károly  (100/1501)  Pásztor  Imrének,  Pe-
rel,  Iakoiafa-u.  2.  —  Barna  György  
(307/4)  Mezei  Déncsnének,  Zágon Vera, 
Bpest,  Ulászló-u.  17.  —  Batári  Lajos  
(307/3)  Batári  Lalosnénak,  Tiszadob,  
Szabolcs  m.  —  Béfcássy  János  (100/  
1501)  Békássy  Jánosnénak,  Bpeet,  X.,  
Fokos-u.  9.  —  Békési  Elek  (237)  Bé-
kési  Eleknek,  Mencshely.  Veszprém,  m.  
—  Benkö  Ferenc  (237)  Varga  György-
nek,  Bpest,  Dózsa  György-u.  70..III.  1.  
—  Benkö  István  (100/1501)  Benkö  Ra-
tal imiek,  Bpest,  Dalmady  Gyöző-u.  7.  —  
Bssnyi  Károly  (62/7)  Bésnyi Károlyné-
aak,  Bpest,  Ш.,  Aranyhegy  22533.  —  
Bezerédi  István  (62/7)  Toldy  Zsuzsa-
mk,  Bpest,  Soroksár'-út  18.  —  В hari 
István  (237)  B.hari Istvánnénak,  Tápó-
eüly,  Fö-u.  49.  —  Dr.  Blau  Zolién  
(307/4)  dr.  Blau  Zoltánnénak,  Bepsfc,  
Veres  Pálné-u.  33.  (2  levél).  —  Hocs.  
Icay  Mihály  (62/7)  Bocskay  Mühályné-
nak,  Nyíregyháza,  П.,  Cgosrész  25.  —  
Bocsó  László  (100/1501)  Baksa  Sándor-
nak,  Karaneskcszi •  —  Bogáti  Mihlály  
(307/3)  özv.  Bogáti  Mihálynéaak,  Tssseu  
vid.  —  Bősze  Antal  (256/5925)  Bőazo  
Ajitalnénaik,  Vágsellye,  Csehszlovákia. — 
Breicher  József  (62/7)  id.  Breicher  Jó-
zsefnek,  Esztergom,  XI.,  Imre  pápa-u.  
3.  I.  —  Bu-csi  József  (237)  Bucsi  Jó-
zsefnek,  Nagytétény,  Peiöfi-u.  38.  —  
Bur  Pál  (237)  özv.  Bur  Jánosnénak,  
Oroszlány,  Fö-u.  100.  —  Brger  Barbara  
(260/1902)  Burger  . Mártonnak,  Rákos-
keresztúr,  Pesti-u.  126.  —  Brka  János  
(62/7)  Burka  Jánosnak,  Alatlyán,  Szol-
nok  m.  —  Búzás  Sándor  (190/4)  Ta-
pod!  Sádoenénak,  Esztergom,  Honvéd-u.  
87. se.  _  

Cze-í%e  Sándor  (75)  if j.  Czene  Sándcr-
Cénak,  Veresegyház,  Tópart.  —  Cseh  
Mátyás  (62/7)  Cseh  Jánosnak,  Duna-
kömlöd,  Tolna  m.  —  Cseke Ferenc  (35)  
Gál  Andrásnak,  Dés,  Románia.  —  
Cserna  Pál  (62/7)  Gozon  Pálnak,  Ks .  
kúnlacháza,  Vörösmarty-u.  5.  —  Csiz-
más Ferenc  (100/1501)  Csizmáz  Ferenc-
nének,  Mezőkövesd,  Pál-u.  29.  —  Csok  
Tibor  (100/1501)  Kiss  Innának,  Nyír-
egyháza,  Aradi-u.  11.  

Daly  Géza. 115/1)  Daly  Katalinnak,  
Bpest,'  Nyúl-u.  16.  —  Danis János (62/7) 
Danis  Jáncenénak,  Or oszlány.  —  De-r-
czeni  Sándor  (237)  Derezeni  Andrásnak,  
Nagybereg,  Bereg  m.  —  Dombi  György  
(211/1.)  Dombi  Györgyénak,  Tatai óvá-
ros,  Kocsi-u.  37.  —  Domokos  Péter  
(148/16)  Domokos  Miklósnak,  Kailó-
Scmjén,  Szabolcs  m.  —  Domokos  Péter  
(148/lé)  Domo/«/л  Pétornének,  Iíalió-
eemjén.  —  Doór  József  (237)  Hálb'ch  
Máriának,  Mözs,  Széchényi-út  3,  Tolna  
m.  —  Dömer  János  (315/1403)  Dörner  
Jánosnak,  B'hal  18,  Baranyia  m.  

Egri  István  (320,3)  id.  Egri  Károly-
nak,  Mályi,  Borsod  m.,  Dcák-út  174.  —-
Eigner  Sim,or  (241/14)  E'gn-er  Simon-
nénak,  Veszprémfa jsz,  up.  Nemesvámos.  
—  Elmer Antat  (256  1209)  Elmer Péter-
nek,  Gara,  Fő-u.  124.  —  Englert  Erzsé-
bet  (236/1209)  Englert  Ádámnak,-  B;u  
barcz,  Lipdót,  H.  m.  62,  (2  levél).  —  
Dr.  Eperjessy  András  (320/3)  c.r.  Eper-
jeasy  A.-rjénak,  Pécs,  Apáca-u.  19.  —  
Erdas  BáHnt  (320/3)  Erdős  Bálántné-

nßk,  Dévaványa,  Hor-og-út 2.  Szolnok m. 
—  Erös  Ferenc,  (362/6)  Erős  András-
nak,  Esztergom,  Barkóczj  F.-rit  17.  —  
Etényi  Gyula  (74)  Etényi  Gyuiánénak,  
Nemeskolt;a,  Vas  m.  -—  Ezer  Ferenc  
(100/1501)  Ezer  Ferencnek,  Toina,  FtS-
tetics-u.  47.  

Faragó  Gábor  (108/11)  Faragó  Fe-
rencnének,  Kecskemét  Balliszög  100. — 
Farkas  István  (237)  Farkas  Istvánnak,  
Veszprém,  L-Í'om-U.  11.  —  Farkas  Ist-
ván,  (126,5)  Farkas  Istvánnénak.  Mis-
kolc.  —  Farkas  László  (62/7)  Farkas  
Lásslónénak,  Reck,  Hevts  m.  —  Farkas  
LásZló  (320,3)  Farkas  Vincénének,  Kis-
kunhalas  Páiznrány-út  14. — Farkas Ru-
dolf  (100/1501)  Farkas  Páinénak,  Bp.,  
XIV.,  Hungária-krt.  165.  —  Ferenczy  
István  (62/4)  özv.  Vi g  Istvánnénak,  
Tata,  Kereszt-u.  20.  —  Fiere  Ferenc  
(62/7)  Fiere  Ferencnénck,  Tarpa,  Be-
reg  m.  —  Fischer  János  (190/4)  özv.  
Fischer  Jánosáénak,  Levél,  Mason  m.  
Alsó  Fő-u.  —  Fleckenstein  Antal  (62/7)  
Fieckemsteín  A.-néiiak,  Bácsalmás.  •—  
Freisinger  Elizabet  (316/1405)  Frősin-
ger  Mart.inn.ak,  Elek  Pöltenberg  E.-u.  
1342.  —  Frebrich  József  (62/17)  Freb-
rich  Mihálynak,  Pestújhely,  Somogy:  B -
út  56.  -—  Friedrich  Mária  (144/1204)  
Friedrich  Józsefnek,  Palotaborsok,  Ba-
ranya  m.  

Gaál  György  (320/3)  id.  Gaál  Gy.-
nek,  Igrici  újtelep,  Borsod  rrr.  —  Galló  
Sándor  (525/A)  Galló  Sándornak,  Bp.,  
Pesti  Gábor-u.  30a.  -— Garamvölgyi  Má-
tyás  (62/7)  Gángyán  Józsefnek,  Sze-
godkirályhalom  707.  —  Gencsy  István  
(62/7)  Koncz  Klárának,  Erdő város, 
Pest  m.  —  Gergely  István  (62/7)  Ger-
gely  Istvánnénak,  Újkígyós,  Geronlás-u.  
23.  —  Golm  János  (62/7)  Gerle  János-
nak,  Pécs,  Gründl er-u.  18/3.  —  Göhl  
Konrád  (315/1403)  Göbl  Jánosnak,  Bi-
kái,  Baranya  m.  —  Grenitzer  Róbert  
(252)  Greniízer  Antóniának,  Lapalud  
(Vaucluse),  France.  —  Gressay  Béla  
(62/7)  Gressay  Bélánénak,  Erk,  Wesse-
lényim.  7,  Heves  nr.  —  Gub'cz  János  
(62/7)  ifj.  Gub'cz  Jánosnénak,  Jász-
jákóhalrrua,  Szolnok  m.,  Rákóczi  n.  68.  
(2  levél).  —  Gulyás  István  (62/19)  
Gulyás  Istvánnénak,  Nagykörös,  Hu-
nyiady-u.  27. —  Ifj.  Gulyás Bálint  (211)  
Gulyás  Bálintnak,  Tokod,  Altáró.  —  
Gulyás  József  (320/3)  Gulyás  Józsefné-
niak,  Mezöcsát,  Bátori-u.  6.  —  Gulyás  
Sándor  (62/7)  Tapsonyi  Istvánnak,  So-
mogy hárságy.  —  Gurlcci  József  (100/  
1501)  Gurka  Antalnak,  Bpest,  Kápolna-
utca  2a.  —  Guszlován Pál  (237)  Schődl  
Páinénak,  Bpest,  Bank-u.  6,  kötődé.  —  
Gyökér  József  (100/1501)  Gyökér  Jó-
zsefíránek,  Впей,  L'get-u.  26.  —  Gyön-
gyösi  György  (242/3)  Gyöngyösi  Gy.-
nének,  Bpest,  Barossu.  44.  —  Gyurko.  
vics  István  (242/3)  id.  Gyurkovics  Ist-
vánnak,  Nőtincs,  Petőf!-u.  110,  Nóg-
rád  rn.  

Hasnar Haas  (315,1405)  Niedermarer  
Adámfiak,  Elek,  Arany  J.  u.  541.  —  
Habarényi  József  (100/1501)  Habáré-
nyi  Józsefnének,  Bpest,  Gervay-u.  121.  
—  Habarényi  Pál  (100  1501)  Kalla  Er-
zsébetnek,  Boost,  Istváníy-u.  6-4. — Há-
jas  Lajos  (234)  Hájas  Lajosnak,  Szent-
mártonkáta,  Szacsöi-út  991.  —  Hajni  
József  (1801)  Haj m  Ferencnének,  Piis-
pöknádasd,  Baranya  m.,  óbány.a.  —  Ha.  
lasi  László  (62/7)  Halasi  Andrásnak,  
K'sretf , Pztöf'-u.  67.  —  Hammer  József  
(315/1405)  Bandur  Imrének.  Kétegy-
háza,  Békés-dh,  —  Hants Zoltán  (260;  

1902)  Marikovszky  Bélának,  Nyiráb-
rány,  Szabolcs  m.  —  Haraszti  Károly  
(62/7)  Haraszti  Károlynénak,  Tisza-
móka,  Szoinok  m.  —  Häuser  Antal  
(134/5)  Ha user  Antainénak,  CsiJag.  
hegy,  Széchényi-u.  2.  —  Heffner  Ger-
trud  (256/1209)  Walcz  Kathar.nának,  
Gara.  —  Hegedűs  István  (260)  Gomb-
kötő  Istvánnak,  Kúnszenímiklós.  —  
Heim  Márton  (100/1501)  Nika  Rózsá-
nak,  Bpest,  Fehérvári-út  135.  —  Heiter  
Mihály  L.  (62/7)  Heiter  M-háiynénak,  
Veszprém,  Hidegkút,  Hosszú-u.  —  HeL  
fer  László  (211/1)  Heifer  Aladárnak,  
Epes:,  Bajcsy Zs.-út 10.  II.  17.  —  Herl:«  
József  (237)  Herke  Józsefnek,  Pécs,  
Mohácsi  országút  29.  —  Horváth  Géza  
(62/7)  Horváth  Jenőnek,  Bpest,  Mái-a  
Terézia-tér  1.  —  Horváth  János (272,2) 
Horváth  Jánosáénak,  Táp!óság,  Pest.  m.  
—  Horváth  János  (333,4)  Horváth  Já-
nosnak,  Csány,  Hamos-köz  33.  —  Hor  
váfh  József  (1691)  Horváth  Józsefné-
nak,  Malom  97.  up.  Keszü,  Baranya  m.  
—  Horváth  Károly  (242/3)  özv.  SzajcS  
Jőzscfnénak,  Tápióság,  Rájtószi-út  387.  
—  Horváth  Kis  József  (62,7)  özv. Hor-
váth  Kis  J.-nénak,  Süttör  19,  Sopron m, 
—  Hut  Lajos  (100/1501)  Hu:  Gyuiáné-
nak,  Mezőkövesd.  Ka'cisfa-u.  16.  

Jakubéczy  Gábor  (62/7)  Kovát-s  J.-
nénak,  Bpest,  Albert-u.  23.  (2  levél.)  —  
Jánosi  Zoltán  (237)  Sz ráki  Jánosnak,  
Szolnok  Tu!ipá.n-u.,  újtelep.  —  Ifj.  Jár_  
mai  Imre  (62/7)'  Jármai  Imrének,  
Budapest,  M-ester-u.  16.  —  Jóesa  
Ferenc  (108/11)  özv.  Józsa  Istvánné-
nak,  Homorogd,  Abaúj  T.  m.  —  JózSa  
József  (62/7)  Józsa  Jő/Sefnénak,  Ga-
dány.  üjhegy,  Somogy  m.  —  JuháSg  
Mihály  (62/7)  Juhász Viktornak,  Mária,  
pöcs,  Szabolcs  m.  

Kauta  Ferenc  (100/1501)  Kauia  Jó-
zsefnénak,  Zalatárnák,  Fö-úc  36.  —  
Kapros  József  (242/3)  Kapros  József-
nek,  Ninmada,  Vajai-u.  3.  —  Kapr0s  
József  (242/3)  Ifj.  Kun  Bertalannak,  
Nyirmada,  Vajal-út  34.  —  Kardos  Béla  
(62/7)  Kardos  Gáspárnak,  Кúnszent-
mar ton,  Gyalu,  Puszta  109.  —  Karkus  
András  (148/11)  Kun  Istvánnénak, Jász. 
ladány.  —  Karlik  János  (100/1501)  
Karlik  Lajosnénak,  Bpest.  Auguszta-
telep,  PongráC'/j-út  7,  20.  ép.  —  Kádár  
Lajos  (369/3)  Kádár  Sándornak,  Kis-
pest,  Nagy  Lajos-krt.  18.  —  Kállat  
Sándor  (62/7)  Káila:  Sándoinénak, Bp., 
Királyhágóm.  4a.  —  Kálmán  István  
(100—1501)  Kovács  Margiínak,  Tószeg-
—  Kárász  István  (100/1501)  Kárász  
Istvánnénak,  Bpest,  Asztalos  S.-út  8.  —  
Kdroly  Zsigmond  (108/9)  Károly  Jó-
zsefnek,  Rábaltöttöa,  Vas  m.  —  Karosán 
Jór-sef  (251/4)  Karosán  Lászlónak,  
Sárköz-  —  Karsai  Rezső  (100/1501)  
Kucsera  Jánosnak,  Gyömrő,  Rudolf-u.  
68.  —  Katona  József  (62/7)  Katona  
G vörgynének,  Salgótarján.  Menház-üt  
15.  —  Kecz&n Miklós  (62/17)  Keczám  
Miklósnénak,  Nyiradony.  —  Kenekes  
János  (100/1501)  Magyar  Vö, öskereszt-
nek,  Bpest.  Fahérvári-út  135.  —  Kiss  
Benedek  (62/7)  K'ss  Benedeknének,  
Kúnszentmárton.  Hunyady-u.  707.  —  
К ss  Ferenc  (62/7)  K'ss  Ferencnek,  
Olad,  Vas  m.  —  Ki«s  Imre  (M.  O.  3.)  
Kiss  Imrénének,  Nártasladány.  Vízsor  
72. — Kiss  János  (115/1)  K'sc  Istvánné-
Hiök.  Gyöngyösi am,  Vas  m.  —  Kiesch  
Ádám  (10/1501)  Ktescn  Járósnak,  
Mbddelífalu.  u.  p.  Komló.  Baranya  
m.  —  Koch  Hans  (315/1415)  Koch Éva 
in  Hutthurm,  Km  Passau  Ndn.  Bay,  



/Germany.  —  Kolmez  János  (237)  KoL  
nicz  Jánognak.  Вактустегпуе,  Bercsí-
nyi-ût  251.  és'Koîmîa  Jánoenénate,  Во.  
копусеггпуе,  Ráeny-űi  73.  és  Kofcnez  
M&r&neJc,  Вакоаусзегпув,  Barcsényt.  
Tit  251  —  Kolompár  TS ildós  (320  3)  
jözv.  Kolompte  Ferenciének.  Balmazúj-
város,  Báníakl-út  23.  —  Kov.cz  Jáncg  
(237)'  úr.  Márton  Baltáiménak,  Bpert,  
v n x ,  Vágán-u.  2  .II.  14,  —  Konyhás  
Sándor  (237)  Kfi.nocy'  Jár сапа1.'-,  Pécs,  
István-u.  18.  —  Kovács  Ágoston  (62/7)  
fev.  Kovács  Berki  B '  ir Inénak,  Tarna-
letesB,  Bükkszenterzrébst.'  —  Kovács  
Antal  (242/3)  Kircff  Ivánnak,  Csong-
rád.  Tanya  540  —  Kovács  István  (62/7)  
Kovács  I s t v á n n é n a k ,  M'ndssent,  V.,-u.  
163.  —  Kovács  Isivd  i  (02/7)  Margtt-
falvy  Jánomak  Bp:st,  és  családjának,  
Bp.,  Kaller ru.  12  —Kovács János  (115/  
1 )  Kovács  J á r c s r é r . a l i ,  Diéspunata, up. 
Somogyháreüey.  —  Tt  Kovács  Mihály  
(838/4)  Község*,  elöljáróságnak  ér  csa-
ládjának.  Oro.3,  Szab-Дез  m.  —  Kovács  
Mihály  (62/7)  Kovács  I=;vannak.  Кеез.  
ksmét,  TürSkfaj-puczta  40.  —  Kovács  
Sándor  (320/3)  Kovács  Sándornak  Та-1  

kácsi,  Veszprém  m.  —  Kozma  István  
(62/7)  Seregély  Gábornak,  Alsórémedl,  
Fő-u.  140.  —  Kozccsa  István  (525/A)  
Ifj.  Kozocoa  Istvánnénfik,  Celldömölk,  
Tisza-u.  23.  —  Kö  rnend  Gyvlg  (62/7)  
Körmendi  Jánosn-ínak,  Brdaceooy.  —  
Kővári  János  (260/1902)  Kővári  János-
nénak,  Rákoskeresztúr,  V'gyáz-u.  17.—.  
Krdcz  hajós  (525/K)  KrSez  Jánognak,  
Bács-Kossuthfalva.  —  KrigszhauSzer  
Rezső  (326/6)  Krfeshauszer  Beesőoé-
nek,  Ada,  Jugoszláv'a.  

Szuchy  Jenő  (417- 7)  Szoboszlay  ZA.  
láaaénak  (Szuchy  Klára),  

Rádióüzenetek 
hadifoglyoktól 

A  m-akuat  rádió  lííjom  az  alábbi  magyar  
hadit чПиок  üzenik,  hogy egészségesek,  jól érzik 
maguka1 szereieltel  üdvözlik  hozzálratozáikat  
i4  kérik,  mielőbb  válaszoljanak  a  következő  
fimre:  Moszkva  Vöröskereszt  postafiók  242/3.  

Bárneczki  Ferenc.  Ki 'Sövesl .  —  Nehéz  József.  
Kakas.  —  Borod«  László,  Kiskövesd.  —  Pereces  
József,  Kiskövöesd  -  Hann István,  Kiskővesd.  
—  Ädlim  Zsigmond  Hencida.  —  Szakács  Sándor  
Bugamér.  —  Kiss  2,'c'a  Esetár.  —  Szabolcs  Zsig-
mond.  Nagykereki.  -  Kovács  Sándor.  Kőnva.  —  
Miiialik  Zsigmond,  B*vegyháza.  —  Vdm/ik  Béla.  
Révegyháza.  —  Szakáll  Guu'.a,  Csanádapáca.  —  
Kozma  Tibor.  Verpelét  Peleién  Sándor.  Ver-
nelét.  —  Négy Vilmos.  Kismcző.  —  Oswald  Ka-
rolj.  Erdőtele  .  —  Szabó  József.  Andoktáj.  —  
P,.tő  Mihály,  Nógrád.  - -  Nemeták  Pál,  Hints.  
—  Pálinkás  László  Suják  —  Kintien  András.  
Váloj.  .-  Suffer  Már'on Csanâîi».  —  Alchtelter  
János Csanílos  —  Holl  1аЫ.  Erdőd.  -  Fürdő  
József,  Abony.  —  Fitanjt  János.  Abony,  Aííila-u.  
12.  —  Vires  István.  Abonv  —  Detévni  Kálmán.  
Kiemlhály  Tóth-ü  'üirt.  Kéri  Laios.  Sottvad-
kert.  —  Sztanmk  Sámuel  Dunacgyhám.  Piac-tér  
157  — Hevíti  István.  Kiskunfélegyháza.  ....  Szűca  
Pal.  Püspökhatvan.  Ffi-u.  121.  —  Bodó  Pál,  
ácsa.  —  Vrga  Sándor.  Marjgnvásár.  Prohászka-
Ktra  13  —  Dobo- Sándor Bél.  —  Ujhnszkat  
Jáiios.  Bél.  —  Schrniat  Ferenc  Havasmező.  —  
Kristóf Vince  lindanes  11 .  Orsó- u .  55.  —  
Aranyos  Zoltán  Budapest.  Krisztina-kőrút  8—  
10.  —  Bnlnár  Jon««  I »beeren.  Uatvan-u.  1  —  
Steffcr iliidós,  Ujpn> ;!n  —  Ha'mck  Moán,  
Ki-kőrös.  —  Kuruc  Giőrmt  Xá«vkéiiva,  V á r o v  
utca  222.  —  Hnrvá'h  József  Naaykónva,  Fő-
utca  12.  —  large  László  firténv.  -  Kardos  
Karoly  Koppány, rántó  —  Padrí fíálfnt. l lorsod-
•Mntmili iós.  —  Uvrdnm  József, Mezőkövesd.  —  
Brnfö  Kálmán  Dió"«-, őr 

Moszkva  Vöröskereszt  postafiók  238/2.  
Logoda  József  Drbre-cn.  Jítvös-u  elemi  iskola.  

1  l'on  l erer:,-  Budaoest  XIV..  Oerei -u .  3.  —  
Polliik  Kárain  К aha.  —  Fábián  Injos,  Szele-
csényi  Emilnek,  Debrecen.  

(A  névsorok  végén  zárójelben  a  
hírhozók  címei.)  

207/8.  sz.  lágerből:  
Bojtos  Gábor  feleségéne,  Kolozsvár,  

Arpád-u.  50.  —  Bihari  József  édesany-
jának,  Magyar,  Ssatmár  щ  —;  Erdős  
Ferenc  feleségének,  Ciko'a  sz'get,  Mo-
sen  m.  —  Mvyeâi  István  hdgy.  felesé-
gének,  Makó,  Sírkert-u.  1.  —  Farkas  

, Ernő  szüleinek,  Endréd,  Selyem-u.  42.  
—  Gábor  Sándor  szüleinek,  Szen es, 
Jóko.i-u.  1G7.  —  Harmati  József  édes-
anyjának,  Mogyoród,  up.  Bagádm'nd-
szeut,  —  Incite  Lajos  és  testvére  szü-
leinek.  Kézdivásáriiely,  Románia.  —  
Kvaok  Mihály  feleségének,  Nagybán-
hegy c-s,  Rákóczi-u.  47.  —  Mnflri  Jámos  
szü'e'nek,  Rak amaz,  Szabolcs  vm.  —  
Mudri  István  feleségének,  Rakamaz. — 
Máry  Imre  Schrenk  Imrének,  Kispest.  
Wekerle'elep,  XL,  Tass-u.  15.  —  Dr,  
MVclós  László  Somogyi  Máriának,  Bp.,  
Rózsa-u.  3.  —  SzQilőkí  János  szülc'nok,  
Jászjákóhalma,  Toldy  M.-u.  15.  (Hegyi  
Vikr.os  Duna-kiliíí,  Mceon  vm.  

313/S.  s*.  lágerből:  
Kovács  János  feleségének,  Ajak,  

Szabolcs  vm.  —  Knerczel  Ferenc  fele-
ségének,  Csopelaziget.  —  Molnár  Ist-
ván  feleségének,  Alsóbereczki,  Zemplén  
vm.  —  Nyíri  Sándor  tíz.  feleségének,  
Aisósegesd.  —  Péter  András  feleségé-
nek,  Lajookomárom,  Veszprém  vm.  —•  
Szabó  Sándor  Zeller  Margitnak,  Als6-
segesd.  —  Szikszói  Sándor  honv.  fele-
gégének,  Dévaványa.  (Dankó  Báláiza  
NagylönyaBoreg  vm. ) 

1222/144.  »к.  lágerból:  
Mezössi  Tamás  feleségének,  Sorok-

sár,  Wesse1 ényi  telep.  —  Spies  Kató  
ssffie'nak,  Újpest,  Nádor-u.  6.  —  fBreU  
bra'Jh  Béla  Pestszenterzsébet,  Atlós-u.  
140.  —  Kern  István  Újpest,'  Baross-
utca  57.)  

271/0,  sz.  lágerből:  
Dr.  Bajor  Ferenc  orv.  fhdgy.  felosé-

gének.  Sí ékesfehérvár,  vagy  Bpest.  —•  
Beck  Ferenc  mugz.  édesanyjának,  Sze-
ged.  —  Bükki  Lajos  tanító,  feleségé-
nek,  Kenderes.  —  Csuka  Miklós  szü-
leinek,  Acs,  Komárom  vm.  —  Perem-
esin  Imre  zlg.  édesanyjának,  Putnok. —-
Grünfeld  Noé  musz.  feleségének,  Makó  
—  Gutimann  László  musz  anyjának,  
Bpest,  ÛllÇ'.-ùt  29.  —  Kazsi  István  
tyz'.v.  feleségének,  Debrecen.  —  Ma-
gyar  Lajos  tanító,  feleségének.  Domb-
óvár.  —  Nyakas  Antal  feleségének,  
Debrecen.  —  Popper  József  b :z(.tisz'v.  
dr.  Ki sa  Arnoldnak,  Bpest.  —  Vizi  Al-
bert  tanár,  anyjának.  Hódmezővásár-
hely.  —  Varga  N.  földmíves,  anyjának,  
Acs,  Komárom  vm.  (Iíopijári  Tibor,  
Debrecen,  P;ae-u.  22.)  

523/5.  ez.  lágerig.  Ural.  
Dobi  Imre  t_  örm.  feleségének,  Tétét,  

len.  —  Grollmusz  Károly,  feleségének,  
S'ófok,  S'ó-u.  10.  —  Szegő  József  
anyjának,  Aggtelek,  Görnör  vm.  —  
Török  János  hc-nte?  mester,  feleségé-
nek,  Debrecen,  Szoboszlai-u.  (Arvai  
István,  Èerzék;  Molnár  Zoltán,  Püs-
pökladány,  Darányi  telep;  Vezse  And-
rás,  Gergelyiugornya,  Bereg  m.;  Csi-
kós  Ferner.  Hajdúböszörmény  Perczei  
mór-u.  63.)  ^  

S72/4.  sz.  lágerből:  
Bakó  Károly  feleségének,  Miskolc,  

Bán-íeiep.  —  Benkö  Ferenc  feleségé'  
nelc,  Győr.  —  Bariha  Lajos  mozdony-
vezető  feleségének,  Debrecen.  (Csatóry.  
Sándor,  Tisaaadony;  Simon  Aron_  Ba-
rabás,  Bareg  vm.)  

876/1.  sz.  lágerből.  Krasztmural.  
Fejes  Árpád  szüleinek,  Gergelyé  

ugornya,  Bencg  vnx  —  Gulyás  Endre.  
feieaégésiek,  Gergelyiugornya,  Bereg  
vm,  —  Hadházi  József  szülőinek,  Haj-
duhadüiáza.  —  Kakas  Károly  féleségé».  
n'5k,  Gergelyiugornya,  Bersg  vm,  —  
Mfclgy&si  József  szüleinek  Gergelyi-
ugornya,  Bareg  vm.  —  M edgy esi  István  
szüfeinelt,  Gergelyiugornya,  Bereg  vm,  
—  МЫ  Béla-  szüleinek,  Gyöngyös.  —,  
Somodi  Lajos  feleségének,  Debrecen.  
(Vazse  Árpád,  Gergelyiugornya,  Bereg  
vm.,  Bakó  Béla,  Gergelyiugornya).  

876/2.  sz.  lágerból:  
Agócs  Mihály  szüleinek  Kótaj.  —í  

Asztalos  István  feleségének,  Nyír egy, 
Ъ&яп,  Feoske-u.  23.  —  Bartha  János  
apjának,  Kiskunmadaras,  Szolnok  vm,  
.—  Balogh  András  születnek,  Tompa,  
Bács-Bodrog  vm.  —  Csacsi  József  szü-
leinek,  Derecske,  Újtelep.  —  Fehér  
Barna, pékmester  szüleinek,  Mátészalka,  
—  Fülöp  Áron  szüleinek  Lónya,  Bereg  
vm.  —  Görkös  József  Kállai  Honának,  
Nyíregyháza,  Mezö-u.  29.  —  Kókál  
Bêla  feleségének,  Mátészalka.  —  Ko-
csis  Lajos  édesanyjának,  Vág,  Sopron  
vm.  Kiss  István  Kisg  Mihálynak,  
Gügye,  up.  Cégénydáinyád.  —  Ladányi  
János  feleségének,  Kiskunfélegyháza,  
—  Mái  Ferenc  apjának  Hidegkút,  

*  Veszprém  vm.  —  Mező  Mihály  apjá.  
nak,  Tisza Szederkény,  Borsod  vnx  —•  
Molnár  László  édesanyjának,  Szergény,  
Vas  vm.  —  P.  Nagy  Bálint  feleségé-
nek,  Bélaapátfalva. "  —  Szabó  Sándor  
feleségének,  Táp:Ó3üly,  Fö-u.  16.  —  
Szcbelédi  Nándor  feleségének,  Tata-
háza,  Bács-Bodrog  vnx  —  Tóth  László  
aziüeinek.  Vásáros nanicny.  —  Vonó  
Pál  feleségének,  Mátranovák,  Nógrád  
vm.  —  Verebéig  Pál  V.  Pál  Tamásalak,  
Mátraverebély,  Nógrád  vm.  (Gergely  
Árpád,  Gergelyiugornya;  Fekete Meny-
hárt,  Ge rg tlyiu gorny a.  Sz&bó  Gábor,  
Lónya,  Bareg  vm.;  Verse  Géza,  Gi-r-
gelyiugornya  Bereg  vm.;  Baksa  Sán-
dor,  Gergelyiugornya;  Bedo  Sándor,  
Ta.rpa,  Bereg  vm..;  Csülke  Sándor,  
Tarpa.) 

876/3.  sz.  lágerből:  
Biröv  Sándor  szüleinek,  Hajduböször.  

méay.  —  Csordás  Sándor  feleségének,  
Debrecen,  Csapó-u.  39.  —  Hamar  Fe-
renc  édesanyjának,  Hajdúnánás.  —  
Harmathy  István  feleségének,  Debre-
сер  Csapó.u.  39.  —  Varga  Ferenc  
géoészmreter  szüleinek.  Hajdúböször-
mény.  (Szabó  József,  Gergelyiugornya,  
Bereg  vm.)  

376/7.  sz.  lágerból:  
Kurucz  Pál  szüleinek,  Zánk,  up.  Та»  

polca,  Zala  vm.  (Nagy  Károly.  Lónya,  
Koasuih-u.  7,  Bereg  vm.)  

377/2.  sz.  lágerből:  
Vida  József  feleségének,  Szigetvár.  

(Pv'iymülb-r  Gyula,  Debrrecn,  Almosd-
».  26.)  

Hadifoglyok üzennek a Szovjetunióból 



A  107/4.  я/,  lágerből:  Kirov.  
(Ezek  ©gyrészc  1S43.  I.  17-én  esett  

fogságba  Oszt rovsEltnál,  másréazüket  
1945  elején  Székesfehérvárról  szállítot-
ták  ki.)  

Földes  nőtlen,  hozzátartozóinak, Deb-
recen.  —  Kiss  József  hozzátartozóinak  
Debrecen.  —  Kiss  fh-dgyhozzá  tarto-
zóinak.  —  Lázár  András  ezds.  hozzá-
tartozóínak.  —  Pozsár  Sárulor  hozzá-
tartozóénak,  Debrecen.  —  Papp  szdg.,  
hozzátartozóinak.  •—  Prohászka  Sán-
dor  hdgfy.,  hozzátartozóinak.  —  Dr.  
Skvltészki  János  orv.  szds.,  hozzátar-
tozóinak.  —  Szabó  Károly  hozzátarto-
zóinak.  —  Dr.  Szalay  Is Iván  orvos,  
hozzátartozóinak.  —  Takács  ncta,  hoz-
zátartozódnak,  Debrecen.  —  VcbnkanH  
István  orvos,  szds.  (Dunai  Jánogné  
Kaposvár,  Fö-u.  20.  ez.).  

232 /5 .  sz.  lágerből :  

Ama»  István  gzfflcinek,  Erdőmecske,  
Baranya  vm.  —  Babos  József  honv.,  
Kölkerd,  Baranya  vm.  —  Kovács  Ist-
ván  honv.  hozzátartozóinak,  Tatatóvár.  
—-  Kac&nér  Géza  szkv.  hozzátartozói-
nak.  Mogyeres,  Komárom  vm.  —  Má.  
ri'hi  Béla  örv.  szüleinek,  Dtmapentele,  
Fejér  vm.  —  Szakállas  Dezső  honv.  
hozzátartozóinak,  Forró,  Borsod  vm.  
'—  Szabó  János  honv.  hozzátartozói-
nak,  Budapest.  —  Tóth  István  honv.  
tsaileiiiek,  Lánycsók,  Baranya  vm.  —  
Bztáma  József  honv.  szüleinek,  Debre- < 
сел,  В ösziirmény 1- u.  18.  —  Vaszncr  
Károly  honv.  szüleinek,  Mohács.  (Fila-
îtovftg  ísiván  Mohács,  Frakatur  I.-u.  
68.  szám.).  

Az  1214,  sz.  lágerből:  
Ifj.  Haszüá  József  édesanyjának,  

Csalapuszta.  —  Hásziló  Jó-Sef  felesé-
gének,  Császártöltés.  —  Lengyel  János  
fcde.aégének,  Tarcal.  —  Krannaietter  
Mihály  feleségének.  Csapéi,  Peterdy-u  
21.  —  Nec.iingtr  Mátyás  szüleinek,  
Menesnádudvar.  —  Sollack  Ilona,  szü-
leinek,  Csalapuszta,  Császártöltés.  —  
Somlókéi-  Vencel  feleségének,  KeczeL  
•—  Szőke  Mátyás  feleségének,  Keczel.  
1—  Tubái  János  feleségének,  Császár-
töltés,  Csalapuszta.  —  Valter  János  
feleségének,  Császártöltés.  (Koch  Já-
nos,  Nemesnáduévar;  Istella  Menyhért  
Cnázártöités,  Pest  vm.;  Oiáli  Béla,  
Császár öltés,  Csalapuszta;  Molnár  Fe-
renc,  Nádudvar.).  

Az  1218.  sz.  lágerből:  
Albert.  Istvánná  szüleinek,  Török-

koppány.  —  Jakab  György  szüleinek,  
Törökkoppánv.  —  Húsz  Atma  szüld-
He,k,  Borota,  Bácsbodrog  m.  —  HvJh  
Erzsébc-i  szüleinek,  R'slcűnhalas,  Tom-
pa-u.  7.  —  Haksa  Miklós  feleségének,  
Soltvadkert.  —  Bikeí  Erzsébet  szülei-
nek,  Febsöszállás  267.  —  Eirt  János  
szüleinek.  Szorogod,  up.  Törökkoppány.  
—  Melkhoff er  Mátyás  feleségének,  
Csepel,  Szetocni-u.  (Kraisz  Illés  Csepel,  
Szebeni-u.  05;  Beszedícs  Pál  Soltvad-
kert.;  Frank  S.-né  Rém:  Bác.bodrog  
m,  Bethlen-n.  27;  Gyovai  Lajogné,  
Felsős:állás,  Kislrűnhalas.)  

Az  1217.  sz.  lágerből:  
Peez  András  feleségének,  Baranya,  

Somogy  vm.  —  Szadik  Ferenc  felesé-
gének,  Csepel,  Pest  m.  (Régelyei  Nán-
dor,  Bácska,  Báesbodrog  m;  Felder  
Bálin,t,  Banya,  Somogy  т . ) .  

Meiyen  hszieit  MKP  
Központ  Hadifogoly  Iroda  

Nem  tudom,  hogyan  hálaljam  meg  
szívességüket.  Hír  szerint  

térjem 
194'1  októberében  Szegedében  

hősi  liuláit  halt,  
de  én  nem  hittem  el.  Kerestettem,  az  
Ujkécskei  MKP  továbbította  férjem  
leigazolt  iratait  és  Pestről  megkap-
tam  az  iktatószámot,  ami  bizonyítja  
a  legbecsületesebb  munkát.  Kereste-
tésem.után  két  hónapra  a  

budapesti  Központi  Hadifogoly  
Iroda  értesített,  hogy  férjem  

hol  van  
és  már  másodszor  is  értesítettek  és  
azóta 

hat  levelet  kaptam  férjemtől.  
Most  pedig  nagyon  köszönöm  szíves-
ségüket.  Isten  áldását,  kérem  mun-
kájukra.  Maradok  legkiválóbb  tiszte-
lettel: 

Fehér  Béiáué  

Ujkéeske,  Keregdombidülő  ISI.  

Legközelebbi 

Hariífogoiyeapok 
menetrendje 

Nagy  érdeklődés  fogadta  az  MKP  
kerületi  szervezetei  által  rendezett  
Hadifogoly  Nap-okat,  A  március  2-i  
terézvárosi  és  a  március  9-i  kőbányai  
hadifogolynapok  nagy  sikere  után  az  
MKP  újabb  csoportjai  rendeznek ha-
difogolynapokat. 

Március  16-áa  vasárnap  d.  u.  fél  -4  
órakor  Csepélen. a  Kultúrházban,  

március  23-án  vasárnap  d.  u.  3 óra-
kor  Újpesten,  Arpád-u.  68.  sz.  alatt,  

és  március  30-án  d.  u.  3  órakor  
Óbudán,  Kiseolt-u.  104.  sz.  alatt.  

rendezik  az  MKP  kerületi  szerve-
zetei  Hadifogoly  nap-jaikat,  —  A  
Hadifogolynapon  az  MKP  Központi  
Hadifogoly  Iro  r.\  kiküldöttei  és  nem-
rég  hazatért  hadifoglyok  felvilágosí-
tást  és  tanácsot  adnak  minden  hadi-
fogoly  kérdésben  és  felolvassák a ha-
difoglyok  által  írt  kézbesíthetetlen  
levelek  jegyzékét.  

A  hadifogoly napokon  minden  hadi-
fogoly  hozzátartozót  szívesen  lát  a  

Rendezőség. 

H ú s v é t i  ü d v ö z l ő  
h a d i f o g o l y  l a p o k a t  

adott  ki  az  MKP  Központi  Hadifogoly  
Irodája  a  karácsonyi  üdvözlő  lapokhoz  
arra,  hogy  а  hadifogoly-levelezőlapokra  
hasonló  formában.  Ezek  a  lapok  már  
kaphatók  a  Központi  Hadifogoly  Iro.  
dában  (Budapest,  VI.,  ö-utea  12.)  és  
a  vidéki  MKP.szervezenekben  Is.  —«  
Egyéneknek  nem  áll  módunkban  pos.  
tán  küldeni  hadifogolylapokat,  ezekért  
forduljanak  az  MKP  helyi  szervezetei,  
liez. 

Felhívjuk  a  hozzátartozók  figyelmét  
csak  25  szót  és  családi  vonatkozást!  
szöveget,  szabad  írni.  Ezt.  a  renáelke.  
zést  okvetlenül  tartsák  be,  mert  ellem,  
kező  effe$ben  megtörténhetik,  hogy  я  
moszkvai  Vöröskereszt  nem  továbbítja  
a  szabálytalanul  megírt  levelezőlapokat,  
hat. 

Az  MKP  Központi  Hadifogoly  Iro.  
dája  március  második  hetében  58.509  
darab  levelezőlapot továbbított  az orosz, 
országi  táborokban  lévő  hadifoglyok,  
hoz. 

L'BBAN  Kit NO  mérnök.  
Moszkva,  145/1.  Mind  jói  vagyunk,  sa»-
retettel  várunk.  Apa,  anya  

Keresem 
ZÁHONY  ZOLTÁNT  

11909,  MéjsárOH  Emi liü.  1945  február-
jabau  »  K'ödöllöi  ornsz  fogolytáborban  
vuM.  Alll'.óbig  Fccsunin  keresztül  Orosz-
országba  vtt.ék.  Értesítést  kér-,  édes-
anyja,  Záhony  LajOtíné,  Kisújszállás.  

VÍNKT.EIÍ  I.lí'óT  
(рае,  Pu.:...  Ut.osó  Ыг:  1948  
április.  Maulha-ueor.bó.  Aki  bármi  hírt  
tuet  róla,  érköhse  í'V.s.-gét,  Wi-aklor  Li-
pó-nét,  Bpest,  Szinyei  Merse-u.  21.  

RKIÍBBBGKR  MIKLÓS  
MosAva.  líd .  M'kb'xkám!  Szepter,  bferl  
lápodat  naegkapírm,  válaszolj,  c-  skoi  
Sándor. 

Kert :-!áti 
.TAKACS  GYULÁT  

(1908.  Horvátit  EVwM-hska).  Orosz  fog-
ságba  esett  1944  -jól.  24-én  Vino« nádnál. 
Értoshóst  kór:  Takács  Gyuiáré.  Meszlc-D,  
Vas  m.  

K. :.  fiamat,  
•TÓCZIK  ZOLTÁN  

tüzér  fbdgy.-t  (1910,  anyja:  Bódvuy  .Tó-
jául.  1945  április  1-én.  nagykanizsai  kór-
házba  feküdt,  azóta  semmi  hír  róla.  fir-
teáitégt  kér  kétségbe  :el*  édesanyja:  özv.  
jíitsák  Zoténné  C»1.ej.  Borsod  w .  K8K-
s-éget  magtér, tele. 

Mit kapnak 
a  hazatérő  
haâ'foolyokî 

Molnár Krik  uepjo.oïi  miniszter  
nyilatkozik  az  

ÚJ MAGYARORSZÁG 
hadifogoly-akciójáról 

Mit  irt  Henry A. Wallace lapja 
az  ÙJ MAGYAR0E3ZÁGNAK 

Szerkeszti: 
R O L D I Z S Á R  I V Á N  



Kiküszöbölik  a  hadifoglyok  
levelezésével  kapcsolatos  zavarokat  

Nemrégiben  több  levelet  írtunk  a  moszkvai  Igaz  
Szó  szerkesztőségéhez,  valamint  a  moszkvai  Vöröske-
reszthez  és  kértük  őket,  hogy  a  hadifoglyok  levelezésé-
vel  kapcsolatos  zavarokat  a  lehetőséghez  képest  szüntes-
sék  meg.  

Levelünkre  a  moszkvai  Igaz  Szó  szerkesztőségétől  
az  alábbi  választ  kaptuk:  

„A  Magyar  Hadirokkant,  Hadifogoly  Híradó  szer-
kesztőségének,  Budapesti  Lapjaikat,  megkaptuk.  

Itt  mindent  elkövetnek,  hogy  amennyiben  lehet-
séges,  a  levelezés  minden  lágerben  zavartala-
nul  és  gyorsan  menjen.  E  tekintetben  a  jövő-

ben  igen  gyors  javulás  lesz  észlelhető  
s  ezzel  remélem  otthon  is  meglesznek  elégedve.  A  kere-
sést  szintén  elintézzük  as  Igaz  Szó  útján,  azonkívül  a  
meglevő  adatok  alapján  a  hivatalos  keresést  is.  Amint  
érdemleges  választ  kapok  a  moszkvai  Vöröskereszttől,  
azonnal  értesíteni  fogunk  Titeket.  

Üdvözlettel 
a  moszkai  Igaz Szó szerkesztősége/'" 

Cserfalvi  László,  Monori  lakos  (1921.)  k a -
tonai  szolgálatot  teljesieítt  1944-ben  E s z t e r -
gomban,  l iadapródiskolában,  legénységi  k ö .  
lönítmény  3  században  Nagyon  kérem,  aki  
tud  róla,  értesítse  aggódó  fe leségét :  Honor ,  
Hunyadi  János-u .  26.,  Pest  m.  —  Keresem  
fiamat  Csonka  Istvánt  (1922,  a n y j a :  Farkas  
Mária)  Utoljára  Csáktornyáról  írt  1944,  okt.  
15-én.  Azóta  semmi  b!r.  Kér jük  a  bajtársait,  
hogy  aki  tud  róla,  értesítse  sziilpit  Kér jük,  
adjon  életjelt  magáról .  Kecel,  I  k.  213.  sz..  
J ó z s e f - u t c a  sarok  

Földes  Endre  niusz.  (any ja :  Schwarcz  J o -
lán)  1945.  mároius  végén  Kőszegről  a  szádad-
dal  távozott,  azóía  nincs  hír  róla  Földes  
Edit  (anyja  Schwarcz  Jolán)  1945.  január  e l -
ső  napjaiban  egy  42  létszámú  munkúseso -
porttal.  állítólag  Lichtenwörtből  gyárba  v i t -
ték  Mindkettőről  értesítést  kérnek  szülei :  
Földes  Kálmánék,  Falk  Miksa-utca  5  

Keresem  férlemet.  Gálházi  Frigyes  tart.  
honvédet  (1910.  Rakamaz,  any ja :  Veigli  R o -
zália)  Gálhází  Frigyesné.  Szeged,  D n m j a -
nich_u.  11  —  Keresem  fiamat,  Gábor  J ó z s e -
fet  (1921.  n r .  26  Timyag,  Szatmár  m  ,  any ja :  
Erdei  Flóra)  Felesége  Sgücs  Erzsébet.  Uto l -
só  hír  tőle  1944  szeptember  17-én  jött  a  1).  
634.  1  bori  számról  Keresi  és  jöttét,  vár ják  
szüh  felesége  és  testvérei.  Gábor  Sándor,  
Budr  .eszi,  Krdő-u .  26  

У  - faágból  hazatértek!  Ki  tud  Havas  Er-
nőre  1902  Kaposvár)  19944.  n o v e m b e r  28-án  
vitte  el  az  Albrecht  laktanyából ,  védett  
száz.  'an.  1945  március  v a g y  áprilisban  
Mai  iseni  ó lon  lemaradt.  K ö n y ö r g ö m ,  aki  
tud  la,  ír jon  özvegy  édesanyjának:  özv .  
Hav,  Imréné,  Nyíregyháza,  Nyírvíz  palota,  
Széc  yi_u.  1  —  Hegedűs  Imre  hdgy.  e l -
tűnt  C.  888.  tábori  számról.  Aki  tud  róla.  
érte  se  Hegedűs  Imrónét,  Fegyvernek.  
Szol;  tk  rn  

Keresem  fiamat  Káta  Józse f  fhdgy  - t ,  
scl ly .  i  ref.  tanítót.  Káta  József  Rádfalva.  

Ml lkov lcs  László  tűzérfőhadnagy  (1909  
Alsózsid.  Szeless  Mária)  1945  május- júl iusban  
jánosbázai  fogo lytáborban  volt .  19945.  s zep -
temberben  Foksaniból  üzent.  Értesítést  kér  
nővé  -  Takács  Lajosné,  Bpes t .  Nngyszől lős  
Ute.-

Popper  László  musz,  (1907  Kistelek,  
R(  rcr  Gizella)  1942-ben  vonult  be  
Z o m ' v  a.  1943  augusztusában  Borba.  1944  
októberében  Baján  keresztül  B e r g e n - B d s b e  
került,  olt  volt  1944—45  telén.  Értesítést  
k é r :  ö z v .  Popper  Vilmosné.  Kistelek.  Pető f i -
utea  44.  —  Pintér  Béla  (1927  juh  15.  Vése,  
Somogy  m.)  Értesítést:  Tinter  János.  Vése,  
Somogy  m.  —  Kérem  minda-rokat.  akik  
fiammal,  Pajlás  Dénes  í h d g y - g y a l  vo l tak  a  

147  fogolytáborban,  szíveskedjenek  a g g ó d ó  
édesanyját  alábbi  c ímre  értesíteni:  özv  
Schauer  Gyuláné,  Szeged,  Vitéz-u  5.  —  T e -
mesvári  közkórház!  Pizvor  Imre '  Nemesdédi  
honvéd  állítólag  elhalt  1945.  febr.  24  Keresi  
Pizvor  Imréné,  Nemesdéd,  Somogy  m.  

Ki  tud  id.  Steer  Simonról  (szl  T o r h á -
gyon)  és  i f j .  Síeer  Simonról  (szül.  Bpeslen,  
1929-ben)  Eltűnt  1944.  dec  31-én  Óbudáról  
Értesítse:  Steer  Simonnét,  Bpest,  V ö r ö s -
kereszt-u.  19.  -—  Sárközi  Káro ly  musz.  1944-
ben  Sárvárról  eltűnt.  Értesítést  kér :  Mándli  
Ferenc  Cel ldömölk,  Városmajor .  —-  Schwar .  
zenberger  Sebő  (1899.  Budátok,  Perget-  Kr_  
zsebet)  Ay.  oroszok,  mint  civi lt  v i t ték  el  
Utolsó  hír  1945.  ápril isban  a  szabadkai  b u -
szárlaktanyai  kórházból  Keresi  felesége,  
Budafok ,  Boldogasszony- i i .  5.  •—  Keresem  
férjemet,Simon  István  honvédet  (1906.  a n y j a :  
Szabó  Anna)  Tpsz.  F.  847.  volt .  1944  decem-
berben  Isaszegnél  tűnt  el.  Értesítést  kér  a g -
gódó  felesége,  Nagybajom,  Fehérló-puszta.  

Szarka  József  őrvezető,  légelhárítóknál,  
1943.  jan.  10.  Don  mellett  tűnt  el.  Azóta  nincs  
hír  felőle.  Értesítést  kér :  Szarka  István,  
Bpest,  K i s f a l u d y - « .  10  -—  Keresem  Szántó  
G y ö r g y ö t  (1923.  Szakács  Katalin)  22-es  l é -
vai  gy .  e -né l  szolgált.  Uzsoknál  esett  19-14.  
szept.-ben  fogságba.  Értesítést  kér  é d e s -
a n y j a :  Szakács  Katalin,  Budapest,  Liszt  
Ferene-tér  2.  —  Szabó  Lajos  14.,  r e n d ő r -
szakaszvezető  (1914.  Balogh  Zsuzsanna)  F o g -
ságba  esett  1945  I.  13.  Utolsó  hírt.  1945.  j ú -
niusban  Focsaniból  kaptam.  Ceglédi  f o g o l y -
táborból  v f ték  el  1945.  febr.  8-án  Utolsó  l e -
velet  1943  április  23-án,  Köröstarcsáró l  
küldte.  Keresi  Szabó  Lajosné,  Püspökhatvan.  
Keresem  Szvák  Jánost  (1920  Szarvas,  Torna-
sovsvk i  Mária)  Bereekben.  24/1  határvadá-
szoknál  volt .  1944  IX.  ltí-án  írt  levelet,  
azóta  semmi  bír  nincs  róla.  Szvák  Jánosné,  
Osah 'csud  T  675.  —  Keresem  Szemző  G á -
bor  őrmestert  (any ja :  Márkus  Margit)  1945.  
áprilisában  a  bajai  f ogo lytáborban  volt .  On-
nan  áll ítólag  Temesvárra  vitték  Aki  tud  f e -
löle  valamit,  kérem  értesítse  fe leségét :  
Pestszent-lórin-",  Állami  telep  118  

Keresem  Tóth  Lajos  zászlóst  (1920.  T i sza -
dada.,  a n y j a :  Polonkai  Julianna)  aki  a  21/3.  
zl j -nál ,  Szerencseen  teljesített  katonai  szo l -
gálatot.  194».  szept .—okt  - b e n  esett,  oros-r  
fogságba .  Értesítést  kér :  Tóth  Lajos.  T isza-
dada.  —  Keresem  Tóth  Ferencet  Rahóra  
vonul t  be.  Tpsz.  Ii .  140.  Édesapja:  Tóth  Pé -
ter-,  ö rbö l ,  Szabolcs  m  —  Keresem  Tulok  
Jánost  (Batyk,  any ja :  Russa  Gizella)  1949.  
/Úliusban  Moszkva  339/12.  lágerből  írt  Érte -
sítést  kér :  Tu lok  Jánosné,  Batyk,  Zala  m.  

Keresem  Ungár  József  muszt.  (1907.  B e r .  
lin,  a n y j a :  Weisz  Ilona)  1942.  máre.-Ьац  
Nagykátáró l  vitték  el.  Értesítést  kér  nővére !  
Weisz  Jenőné,  Bpest,  Dob_u .  94—96.  

Keresem  Weisz  Jenő  muszt.  (1899.  Nyitra,  
a n y j a :  Kohu  Rozália)  19-14.  novemberben,  
Hegyeshalomnál  áttették  Nemeiországba,  á l -
l ítólag  orosy.  f ogságba  esett  Szd  sz  17.  
III.  szakasz  volt.  Értesítést  kér  felesége : f  
Bpest,  Dob -u .  94  

Zalai  Ferenc  híradós  honvéd  (1907.  K a -
rika  Rozália)  Tp.  219)02.  Eltűnt.  V o r o n y e z s ,  
nél  1943-ban.  Keresi :  Zalai  Lajos,  N a g y k a -
nizsa,  Törvényszék .  

Keresem  férjeimet  
B I L L E  I M R É T ,  

a  M a g y a r  Leszámíto ló  Bank  igazgató ját  
(1891.  Orosháza,  R c i s z  Otti l ia) .  Buda-
pestről  cleporfá  tók.  Berl in  mellett ,  S ie -
m-ensladtban  volt .  ahonnan  1946  január  
13-én  750  emberbő l  ál ló  csoporttal  vasú-
ton  ismeretiem  he'iyre  vitték.  A M  bármit  
tud  sorsáról,  értesítsen;  Bi l le  Imréné ,  
Bpest ,  Sziget-u.  27.  

Kérésein  f iamat.  
L A U D O N  B É L Á T  

(1913.  Pécs ,  any ja :  Antal  Kata l in ) .  1946  
jún ius  közepé ig  a  szegedi  f o g o l y t á b o r -
ban  vo'lt,  á l l í tó lag  kórházba  került .  K é -
rem,  k i k  vele  voltak  és  tudnak  róla,  é r -
tesítsék  szüleit :  Laudi-a  Jánosné,  Me-
csekal ja 

F O G L Á R  A R P A D  L Á S Z L Ó  
(1906.  Kecskemét ,  a n y j a :  Fazekas  Lidia . )  
D r á g a  f iam,  adj  életjelt  magadró l .  N a -
g y o n  -aggódunk  miattad.  Mi  jó l  vagyunk ,  
szeretettet  hazavórunk.  ü z e n j  rádión  
A n y u  és  apu.  

S I P K Á K  L Á S Z L Ó  
Moszkva  62/4.  Januári  lapodat  m e g k a p -
tam.  mindig  t éged  várlak,  Szeretette«  
Ancid. 

Keresem 
KOVÁCS  Z O L T Á N T  

(1903,  anyja :  Tóth  I rén ) .  U t o ' s ó  hír  Bát-
kersœnakibô.l  1946-ban  éu  

K O V Á C S  F E R E N C E T  
(1921),  aki  á l l í tó lag  а  314-ез  Szverd-
lovszki  lágerben  van.  Értesítést  k é r :  K o -
vács  Ferenc.  Magyarkerosztur ,  Kossuth  
La jos -u .  88.  

R U S Z N Y Á K  A N D R Ä S  
Moszkva,  M.  O.  20.  Kedven  g y e r m e k e m !  
Lapjaid«- '  m e g k a p j u k .  So-kat  írunk.  A g ,  
gódunk ,  h o g y  nem  kapsz  itthonról  hírt.  
Mindnyájan  é lünk.  Minél  e l ő b b  szeretet-
tel  várnák  szüleid.  

LEVÉL  OTTHONRÓL  ( Lukovszky  László  rajza  



Olyan  nagy  érdeklődés  nyilvánult  
meg  a  hadifogoly  hozzátartozók  részé,  
röl  az  első  Hadi fogoly  Nan  után,  h o g y  
az  M K P  X .  ker.  szervezete  engedett  a  
közéhajn,ait  éa  a  Halom-uíoai  széikhá-
zában  máro.  9-én  „Hadi fogoly  Nap" -o t  
rendezet. 

A z  érdeklődés  ezúital  » sm  maradt  
mögötte  az  előbbinek.  A  váraikozásfól  
túlfűtött  hangulatbar,  az  idegileg  m e g .  
v selt  hozzá  artozók  fe/fig-yelntíi  min-
den  megmozdulásra  mely  a hadi fogoly-
üggyel  kapcsolatos  és  az  M K P  Hadi-
f ogo ly  Irodájának,  mely  a  pártszerve,  
gebéik  ezen  kezdeményezéséi  a  maga  
részéről  is  támogatni  kívánja,  :ömét  
a f ca lma  var  bebizonjitari ,  mennyire  
törfkl'k  a  hadifoglyok  ügyével,  "mert  
működési  területét  újból  kibővítette,  
minden  lehető "éget  megragad  és  fe l -
használ  a  sokat  szenvede-t  hadi fog-
lyoíc  és  hozzátartozó  k  érdekében.  

Ezúttal  is  csau  arról  számolhatunk  
be,  hogy  ez  a  „Had- fogo ly  N a p "  is  tel-
jes  mértékben  megfelelt  a  hozzáfűző ' t  
várakozásoknak.  A  Hadifogoly  Iroda  
részéről  Gebey  elvtársunk  tartott  k i -
merítő  előadást,  mely  teljesen  m e g -
nyugtatta  a  ha-dgatótágot.  

Nemcsak  Nagy-Budapesten,  hanem  
—  amint  a  hozzánk  beérkező  töbhazáz  
levél  igazolja.  —  országszerte  fe l -
ügye l tek  a  Hadi fogoly  Iroda  ezen  

újabb  tevékenységére,  mc-lynak  célja  
egyben  az  volt.  hogy  iiymódon  azok-
kal,  ak ítnek  éa'dek-íbeo  a  Had fogoly  
Iroda  eddig  ;s  olyan  eredményes  mun-
kát  végzett,  közvetlen  érintkezést  te-
remtsen  és  öke.  a  hadttogolyügy  min-
den  új  mozzanatáról  tájékoztassa.  Ez-
úttal  seri  épített  légy árakat,  rámuta-
tott  a  realitásokra,  olyan  reményeket  
nom  táplált,  melyeknek  eleget  tenni  
nem  tud.  

Mindazok  megnyugtatására.,  ak'k  
nem  lehet'cít  jelen,  közöljük,  hogy  a  
békeszerződés  többek  részéről  kifogá-
solt,  a  had fog lyok  hazaszállítására  
vonatkozó  „mihelyt  lehetséges"  kité-
tele  is  megvitatásra  kerttlt.  Ez  a  ki-
tétel  kizárólag  azt  jelenti,  hogy  a szál-
lítás  lebonyolítására  nézve  az  érdekeit  
országoknak  meg  kell , egyezn ök  s  ha  
a  technfud  nehézségeket,  megoldót  ák,  
mar  lehetséges  is  a  foglyok  hazaszállí-
tása.  Ez  azonban  estik"  folyamatosan  
történhetik,  mert  a  vasutak  teherbíró-
képessége  következtében  egyszerre -vala-
mennyien  nem  jöhetnek  haza.  Ha  azon.  
ban  a  várakozás  hosszú,  gondterhea  
éveire  gondolunk,  tűrhetőbb  lesz  ki-
várni  a  há  ralévó  néhány  hónapot.  

A z  M K P  párszervezetek  mindaddig,  
míg  az  szükségesnek  mutatkozik;,  „Hadi-
fogoly  Napok"-at  rendeznek,  miud'g  
más  és  más  kerületben  

R á d i ó ü z e n e t c k  a  S z o v j e t u n i ó b a  
Keresem  Alzeepreirz  bajost  (1915  anyja:  

Kiélik  Franciska).  Utolsó  liír,  állítólag  1944  
Szeptember  tű tn  Torjánál  esett  fogságba  
Értesítést  kér,  Dngovits  Istvánué  Bpest,  X1R  
Magasúti  düilű,  8W9.  lirez.  —  Ágoston  József  
zls  Moszkva  Hl/22.  Pontos  címedet  nem  
tudjuk,  levél  nem  jiitt'.  Üzenj  rádión  Írj  a  
Hadifogoly  Újságnak.  Figyeljük.  Jól  va-
gyunk  Csókol  édesanyád,  Szentendréről  

Keresem  fiamat,  dr,  Bolemán  László,  hdp.  
őrmester,  (szülelett  1019  Bpest,  anyja:  Spor-
ke  Erna).  Utolsó• hír,  1945  szeptember  hóban  
Sztálingrádból  .108/2.  sz.  Értesítést  kér  Bole-
inán  László,  Bpest,  I.,  Várfok-u.  10  —  Bo-
ros  Jeníí,  120/1.  Mindnyxjan  egészségesek,  
csókol  .feleséged,  Gabriellád  —  Keresem  
fiamat,  Boros  László  tizedest,  (1921,  Kcjdi  
Erzsébet)  Tolnál  12  tüz.  oszt.-nál  szolgált.  
1945 febr  12-óu  eoett  fogságba  Budán.  Már-
cius  második  felében  a  Kiskunfélegyházai  
fogoly táborban  volt,  azóta  semmi  hír.  Érle-
Mtéet  kór  Boros  Lászlóné.,  Kölesd.  —• Bencsik 
Gáspár  hdp  őrni.  Moszkva.  253/g.  augusz-
tusi.  szeptemberi,  januári  lápodat  vettük,  
tatár  több  lapot  küldöttünk,  jól  vagyunk,  
Szeretettel  várunk.  Apukád,  Anyukád.  

Csutorás  I.ászlónak,  Moszkva,  441/1,  Drága  
fiam!  Novemberi  lapodat  megkaptam,  nagyon  
Sokat  gundolok  rád.  imádkozom  érted,,  sze-
retetlel  csókol  viszontlátásig  Édesanyád,  
Nagykőrösről.  —  Czifra  László,  Moszkva,  
H—5.  В.  R„  Szeretettel  gondolunk  rád,  csó-
kolunk,  hazavárunk,  Szüleid.  Testvéreid.  —•  
Csaba  Forenr  Bénán,  (losonci  járás)  (1911.  év-
ben  született,  (anyja,  Csaba  Julianna),  be-
vonult  1944  április  7-en  Losoncra  a  2.1.  gy.  
ezr.  a.  századához  Tpsz.  V,  S27,  Eltűnt  Szta-
híszlónál  1941  július  27-én.  Aki  tud  lelőle  
valamit,  értesítse  anyósát:  Özv.  György  Ur-
bánnét,  Magyargéc,  Nógrád  vm.  —  Csanádi  
Béla,  Moszkva,  421/3  Jól  vagyunk,  szere-
tettel  várunk,  Mindnyájan  csókolunk.  Anyád.  
'-—  Cservény!  László,  Moszkva  64.  Szívemből  
Várlak  vissza,  egészségedre  vigyázz,  szere-
lettel  csókol  Édesanyád.  —  Czcbcr  Gézát.  (sz.  
fiajóvárkonyban,  1911.  TX.)  keresik  szülei,  
adjon  életjelt  magáról.  Tpsz.  115/13.  volt.  
Gourlovka  határában  eltűnt  1943.  111.  6-án.  
Aki  pontos  adatot  tud  róla,  értesítse  aggódó  
Szüleit,  költséget  megtérítem.  —  Czrbcr  
Sándor,  ózd,  III.  ker.,  Dobó  István-u.  173.  

Keresem  fiamat,  Darm  Tibor  (Bpest.  1919.)  
Elvitlék  19-12  okt.  24-én  Pestseznterzsébetről  
az  lí6-os  murJcáisaizadda'.  Szti'aioaekolba.  
Állítólag  1943  január  14—16-án  Kolhhsz  Jep-
lovkán  fogságba  esett  Értesítést  kér,  Darm  
(Darvas)  Ernő'  igazgató,  Bpest,.  Király-
it tea  99.  —  Dereánó  Jenő,  Moszkva  349/5.  
Mindnyájan  jól  vagyunk,  Újpesten  lakunk.  
Anyád. 

Földesi  Bélának,  (191!)  Moszkva  125/3.  De-
cemberi  lapodat  megkaptuk,  mindnyájan  jól  
vagyunk.  Szeretettel  várunk,  csókjainkat  
küldjük.  Édesanyád,  Svarcz  Pálné,  Sajóka-
kazinez.  —  Friedrich  Gvörgy  musz  kömf-
vest.,  (1922  Bpest,  Braun  Margit)  1945  április  
közepén  Saxetibausenből  észak  felé  hajtották  
ti  németek  Állítólag  szovjet  fogságba  ke-
rült.  Értesítést  kérnek  szülei,  Bpest,  XIII.,  
Szent  László-utca  66.  —  Filkó  Zoltán  zls  ,  
Moszkva  64.  Édes  jó  fiam  Zolesi  örömmel  
várunk,  kis  családod  jól  van.  Józsiéit  Írtak  
sokszor.  Mindnyájan  csókolunk.  Édesanyád.  

Gyarmati  Pálnak,  Moszkva  181/2.  üzen!  fe-
lesége  Mátészalkáról,  Jól  vannak,  minden  
rendben,  csak  Te  hiányzol  nagyon  Számla-
lanszor  csókol  fo-eséged,  gyermekeid.  —.  
Gergely  Dániel,  Moszkva  256/5  Budi  nálam  
von  Pesten,  Anyád  él  Csókol  Magda  —  
Gábor  Bálint,  Moszkva  144-a/l.  Leveled  
megkaptuk,  egészségesek  vagyunk,  nincs  
semmi  baj.  Kérvényt  elküldtük  Csókolnak  
szüleid.  —  Gereényl  László  280/19.  Régen  
kaptunk  hírt  tőled,  írj  Mindnyájan  jól  va-
gyunk.  Sokszor  csókol  feleséged,  kisleányod  
—  özv.  Görbe  Sándurné  keresi  fiái,  Görbe  
Mihályt,  Oroszország,  Bobruiszk  láger  С  58  
(1919  szeptember  14  anyja:  Murvai  Mária),  
Hódmezővásárhely,  9/Ш.  zlj.  géppuskás  szd.  

Hurd a  Józsefnek.  Adj  életjelt  ösküre  —  
Havas  István,  (Kata  , Irén).  Moszkva,  27/2.  
Édesanyja  türelmetlen,  miért  nem  ír.  szere-
tettel  csókolja.  liazavárja  —-  Keresem  
Hartmann  Jánost,  (1915  .Soroksár,  anyja:  
Vaebierschneidor  Mária)  1945  szept.  Márama-
rosszigeten  kórháxolosíióban  volt.  Értesítést  
kér  Aüdrus  Istvánná,  Dunaharasztl.  Csárda.  
—  Haraszy  Lajosnak,  Moszkva  217/2  Üzeni  
felesége  Leveled  elmaradása  aggaszt.  Sürgő-
sen  „dj  életjelt  magadról.  Apus  meghalt.  
Mi  jól  vagyunk  Szeretettel  vár  haza  felesé-
ged  —  Keresem  férjemet,  Horváth  Gyulát.  
(IPoii,  anyja:  Láng  Márta)  1948  Szopt.  25-ig,  
állítólag  Aszt rackán  294/1.  lágerben  volt.  
Értesítést  kér  felesége:  Kispest,  II ,  Thököly- .  
út  II.  —  Hóiba  József,  Moszkva  469/6.  
Mindnyájan  egészségesek  vagyunk,  szeretet-
tel  hazítvárunk  Csókolnak  szüleid  és  csalá-
dod.— Hajdú  Ferenc  (Pilis, 1321). Utolsó hír 
1944  okt  Jászapátiról  a  nehézpáncéltörőktől.  
Tpsz.  P/133  volt.  Értesítést  kór  édesanyja:  
özv.  Hajdú  Mihályné,  Pilis.  

Iván  Józsefnek  üzeni  felesége  és  négy  
gyermeke  Ilejőbábárúl.  Jól  vagyunk  és  
egészségesek  —  Keresem  Ihász  Dezsőt,  rep.  
honvéd.  Utolsó  hir.  Székesfehérvárról  1945,  
Állítólag  Gvékényesen  eoctt  fogságba  Er-
dtklíklő  с'me:  Ihász  Ilona- ' Bpest,  Lóránt ff y 
Zsuzsanna-u.  8  

Katona  János.  Mosakva  126Д,  Mindnyájan  

élünk.  Szeretettel  várunk  Hejőbábára  —-
K o v á c s  György ,  tart.  tüzér  zls  tanító  (1920).  
Eltűnt  Budapesten  1944  december  29-értl  
Utol jára  Foesaniban  3645  ápr  29-éu  Httük*  
Hírt  kér  tőle  v a g y  felőle  édesapja:  K o v á c s  
Ferenc  Mecsciiszaboies,  Baranya  v m .  —  
Kozma  Gyula,  Moszkva  32.3,11  Egészséges  
v a g y o k ,  lapjaidat  megkaptam  Édesanyád.  

Lukács  Györgynek .  Szüleid  szeretettel  g o n -
dolnak  rád  Ösküu.  —  Ladányi  József ,  
Moszkva,  62,4  Kedves  Apukám  Csókol  fe le -
séged  ós  kisloányc-Л.  Igt z . - f isod  m e g y .  
Község i  üzemben  várlak  

Makkos  Ferenc,  Moszkva  356,5.  Édes  A p u -
kám!  Lapjaid  megkaptam,  rengeteget  í r tam.  
Szeretettel  Laza. áriak  Csókol  Anyukád.  —  
Molnár  Lászió  szds  314/7  Mindnyájan  jól  v a -
gyunk.  Téged  várunk  szeretettel  Csókolunk,  
Márta,  Lboikn.  Anya.  Pesterzsébetről.  

Nagy  András  es  József ,  Moszkva  384—4.  
Kedves  Fiaim,  lapja . toka,  megkaptam.  Je len-
leg  lityek  községben  Fehér  megyében  la -
kom  Lapjaitokat  oda  címezzétek.  Szeretettel  
csókolnak,  születtek  —  V.  N a g y  Ferenc ,  
Moszkva  299-18.  Szüleid,  testvéreid  Man-
cika,  jó l  v a g y u n k .  Szeretettel  hazavárunk  
A b o n y b a  Kérvényed  útban  Csók.  —  Nagy  
G y ö r g y ,  Leningrád  1Î.  A d j .  életjelt  magadró l .  
Csókolunk  mindnyájan.  •  

Keresem  fiamat,  Nagy  Lászu-t  0927.  Bedo,  
a n y j a :  Fehér  Eszter),  Mint  leventét  v i tték  e l ,  
1944  dec  22-én  :rt  utoljára  Esztergomból ,  
Aki  tud  ró la ,  értesítse  Nagy  Sándort,  Cse-
pel  Fereno-ulca  37.  .  .  

Gr  Puskás  orvotnoi  kar  e-e je ; t  ада»  
ládja ,  aki  á i i íLóag  Koeztóv  llXM-es  tiszrj  
f ogo ly táborban  vo»t  U i á  ben.  Dr.  P u s k á s  
Jánceué,  Pinkaattodszon..  

Keressük  l ludas  Krvx-.t  ( ly l2 ,  any ja :  N e u -
mann  Matild).  Enünt  191S  fefcr.  14-én  S u m y  
é s  В опту  között .  K á d  úitirt  adott  magara*  
OroSZOnüZAgbói,  ША  majua  hóban.  Er . es t -
tésl  kér  csa lád ja :  t « w , s ,  Bp. ,  K i ra ly -u .  l o ,  
_  Kostái.  Mátyásnak  126/1.  Októberi  lapo -
dat  megusaptuk.  Mindnyájan  j ó !  vagyunk,  
v á r u n k  m i e l ő b b  haza.  Szeretette,  c s o k o l u n *  
fe leséged ,  testvéreid,  f  ad.  Pesterzsébet .  
* san ier t  János ,  Vorpsbovgrád .  Patrkaaruona,  

D e P a  láger  I I .  1207.  -Ne  a g g ó a j  miattunk.  
Sokat  gondo lunk  rád  £Mfc№ö.-ói.  f f eeséged  
ta  g y e r e k e i d .  -  Echuti  Henrik,  Moszkva  
126/1  Kedvc-s  g y e r m e k ü n k !  Októberi  l apo -
dat  me.frkap.uk,  m m d n y á j a n  j o l  vaevunk .  
csóko lunk  szüleid.  —  Somogyi  Istvánt  <191i,  
S í ő )  keresi  f e lesége  S r . f v k a y  . M a g o o u a  
Sárospatakró l .  K é r e m  őt  ad jon  hírt  m a g á -
ró l  nagyon  aggódunk  érte.  byga l l  A l f r e d .  
näk  k lvagatmai  9 ./22.  táborba  üzenem,  j o l  
v a g y u n k  és  nagyon  várunk.  Aki  ha í ja ,  k é -
r e S  a d j a  át  ezen  üzene.femet.  Anyu .  -  K i  
tud  Steril  K á r o l y  c.lpüfeL.ové-vicéezito  musz  -
r ó l ?  Nagykátal  l ó l / l l .  századdal  mduF.  1942  
í w v  28- ln.  Voronycrzsnél  tünt  Ы  1943  Я » .  

Értesítést  ker  l e « s ö g e :  Bmlupert .  
T t ó - n o s t a - u  10  —  Stl f f t  Btnil  MOBEkva»  
256/iű.  Szeretette!  gondolunk  rád.  Csóko lunk  

M Ü  Antal,  bevonult  10.  táb  t ü z é r o ^ - .  
tályho®  K a p o s v á r r ó -  Keres ik  szülei,  értesí -
tését  kérik  Nagycsepel  У re.  -
mat.  Székely  Gyürgy  muszt.  Hü/20,  ( « « ь -
anvjii :  He l l e r  J o lán ) .  1943  jan.  a  Dolíná/  
eéünt .  Értesítést  kér-  Székely  Bpest .  P i l -
sudsky-üt  39.  —  Szekeres  L ipótnak ,  Moszk-
va.  430/2  Lap ja idat  megkaptuk.  M i n d n y á -
ja»  j ó l  vagyunk,  szeretettel  hazavárunk,  s o -
TOrod  P i s t i  Budspss í rő l .  -  Szabó  K a l m á a  
E v a ,  5384.  Szüleid,  Erasóka  lo i  vannak,  
Szeretettel  várnak  haza.  

Keresem  Vári  Sándor  Hz - t  (1913,  a n ^ s  
Ludányl  E l e k a ) .  39/11.  H j  ezolgaJL  T p .  
7W.  Érterttést  kérünk  Miudszentre  Ш .  37.  
„  K"ve= ?m  Weis*  b a » « l é  muszt .  (190t>.  K i s -
lountoègyes.  anyja :  Voge l  Etel ) .  1943  Ubru&r  
Z-én  SzaryoSzkoinAi  f o g s á g b a  esett.  A l h t ó -
' te -  -  9 /2  Sütőosziopnát  (Uraiban)  van.  fcr-

kér  f e l e  ige,  Bpest .  Csaaád-u.  S . — •  
V á n y a  János  849/5.  A d j  életjelt ,  már  e g y é v o  
гнет  tudunk  rólad.  Minden  héter  trunk.  Va-,  
rtmk.  c s í k o ' u n k ,  édesanyád.  A i b e r t f a l v a r o -

Virágh  Gábor .  Mindnyá jan  etünk,  j ó í v a -
gyunk  a  Gvál i -úton .  A! ásod  rendben.  Hír t  
n e m  kaptunk  ró lad .  Bízz  és  vigyázz.  V é g -
telen  szerete  tei-  várunk  haza.  F'auiusod  
fizt'rteid.  —  Keresem  fiamat.  W o j l n e r  Bt ía t  
(1922).  Aki  bármit  tud  róla.  értesLs-j  a g - ,  
g ó d ó  édesany ját ,  özv.  Wo-Uner  Béiané,  Bp . .  
V I  ó - u t c a  38  —  Va jda  Jeao .  Moszkva,  
163/3.  J e n ő k é m !  B o l d o ®  á g o m  leirhalatlan.  
4  rtpodat  m e g t o p t a m .  Minden  B ^ r e U r e m -
mel  várlak  Aranyod.  -  Keresem  Vásárhelyi  
E g o n t  (1907.  Mn gya.-tn.pos).  E g é s z  c sa lad ja  
j í l  van.  aki  t u d  f e f e .  k é r j ü k  érteeitsen.  
A g g ó d v a  várluk-  Vásárhely i  B&áne ,  Ga a i  
uóna ,  Bpest  K'.«e  János  a ' t á b o r n a g y - « .  3b.  

Zradér  Gábor ,  Moszkva  223(21.  K e d v e s  
öcré-m.  mi  is  raűVd  j ó '  vaunak.  ktefiad  »  
jó l  ven.  c s ó k j á t  küldi .  Gárdjai  Mihály .  K w  
peetn». 

,,Hadifogolynap" Kőbányán 



Uj rejtvénypályázatot indítunk 
Az  első  rejtvény pályázat  eredményét  jövöheti  

számunkban  közöljük.  
Mai  keresztrejtvényünkkel  ujabb  rejtvénypá-

lyázatot  indítunk  el.  A  március  15-töl  április  
12-ig  terjedő  idő  alatt  megjelenő  mind  az  5  ke-
resztrejtvény  megfejtői  között  az  alábbi  nyere-
mény tárgyakat  sorsoljuk  ki:  

Első  díj:  1  pár  bakancs.  
Második  díj:  1  dr'o  férfi  mikádó  kabát.  
Harmadik—Hetedik  díj:  a  Magyar  Hadirok-

kant  é.3  Hadifogoly  Hiradó  féléves  előfizetése.  
8—17  díj:  egy-egy  darab  tejkonzerv.  
18—30  Sj:  egy-egy  darab  értékes  könyv.  
A  mai  keresztrejtvényünkből  a  vízszintes  1,  12,  

21,  25  és  a  függőleges  5,  8,  14,  27  sorokat  kell  
beküldeni.  y  

Az  eisö  rejtvénypályázatunk  mult  heti  4-ik  
rejtvényének  a  megfejtését  csak  akkor  vehetjük  
figyelembe,  ha  legkésőbb  március  18-áig  postán  
szerkesztőségünkbe  érkezik.  A  sorsolást  az  első  
négy  keresztrejtvény  megfejtői  között  március  
19-én  d- u.  tartjuk  meg  szerkesztőségünkben.  En-
nekz, eredményét  a  jövő  heti,  március  22-iki  szá-
munkban  közöljük.  

Az  eiső  három  keresztrejtvény  helyee  megfej-
tése  a  következő:  Az  első:  (február  15-i)  ke-
resztrejtvény  megfejtése:  Ha  lapot  kap  szerettei-
től  —  A  moszkvai  ,,Igazi szó"  című  lap.  

A  második  (február  22-iki)  ke:  ztrejtvény  
megfejtése:  Nem  sokára  tömegesen  jönnek  haza  
о  hadifoglyok.  —  Libanon—Вelován.  Az  MKP  
válaszos  lapjait  megkapják  a  hadifoglyok,  —  
Öklöd-

A  haTmadik  (március  i-i)  keresztrejtvény  
megfejtése:  A  MKP  Központi  Hadifogoly  Iroda  
•—  Agave  —  Rima  —  Ónodi  —  Hadirokkant  Ha-
difogoly  Hiradó  —  Siva.  

A  mult  heti  (március  8-iki)  keresztrejtvény  
megfejtését  jövő  heti  számunkban  a  sorsolás  
eredményévei  együtt  közöljük.'  

VÍZSZINTES: 
1.  A  badu'uóJyokat  »  segíti  —  9.  . . .  -  fúl.  -  10,  Irén-

ben  van.  101 a.  Kínai  női  név.  —  11.  Akó  része.  —  12.  Mit  
kap  meg  a  hadifogoly.  —.  13.  Földmíves  szerszám.  —  f i .  
L.  M.  S.  —  16  Aurél,  becézve.  —  18.  Iddhatározó.  —  20,  
Virág  mellett  ez  is  ban.  —  21.  Orosz  félszigetről  való.  —  
23.  Júlia  lx-'tűi  keverve.  -—  24.  Feri  Bécsben.  —  35.  Egy  
dunántúli  városba  való.  —  29.  Vissza :  régi  zeneszerszám.  —  
30.  Vissza"  Ilyen  kápolna  is  van  -  31.  Az  egyik  szülő.  —  

33.  Visszaj  kertjének  díszei.  —  36.  Nóta.  —  38.  Védő.  —  
39.  Idegen  terüületmérték  —  49.  Fedd.  —  41.  Vissza:  ta-
gadó  Szó.  —  42.  Vissza:  nem  holnap.  

FÜGGŐLEGES: 
2.  Sándor  Dezső.  —  3.  Hiú  betűi  keverve.  —  4.  Aruba  

bocsájt.  —  S.  Sas  fajta.  —  ő.  Az  ilyen  patkó  jól  —  Még  
van  a  Dunán.  —  l / a .  Igekötő.  —  8.  A  hadifoglyok  hozzátar-
tozói  látogatják.  —  11.  Idegen  helyeslés.  —  14.  A  vízszintes  
12.  folytatása.  —•  1.5.  M.  O.  —  18.  őra  tete.ie.  —  19,  Mint  a  
vízszintes  42.  -—  21.  Adnak  neki.  —  22.  Ifjú  munkás.  —  36.  
Hamis.  —  27.  S-el  nép.  —  28.  Vissza:  kiesinyítő.  •—  30.  
Na  .  .  —  32.  Díszmadár,  ékezcthibával.  —  34.  Vissza :  sport  
műszó.  —  35.  Reklámfény.  —  37.  G-vel  külföldi  ital.  —  38.  
Duplázva  egy  fasiszta  szinésznó  lx'ce-ncve.  - -  39,  Sir,  
népiesen. 

,,Meggyorsítjuk hazatérésünket" 
Aun?Jk  a  hadifogolytábornak  a  fa-

lán,  ahol  egy  évet  töltöttem,  felírat  
áll:  „Munkánkkai  és  magatartásunkkal  
meggyorsítjuk  hazatérésünket  a  demo-
kratikus  Magyarországba•>,  kist  a  mon-
datot  hadifoglyok  szerkesztették  évek  
tapasztalatai  alapján  és  írták  fel,  hogy  
állandóan  szemelőtt  legyen.  

Két  tényezőt  állapít  meg  ez  a  fel-
irat,  mint  a  gyors  hazatérés  zálogát.  
Az  első  a  hadifoglyokon  múlik:  munka  
Ás  magaviselet.  Nyugodt  lelkiismeret-
tel  állíthatjuk,  a  magyar  foglyok  mun-
kája  éa  fegyelme  egyaránt  elnyerte  a  
szovjet  vezetők  elismerését.  Ismerve  
népünk  szorgalmát  munkásaink  ki-
tűnő  szakképzettségéi  és  munka-
fegyelmét.  ez  természetes  is.  

A  másik  tényező  a  mi  dolgunk.  Az,  
hogy  az  a  Magyarország,  melybe  —  
most  már  röv'desen  —  teatvéreíir.k  
visszatérnek,  demokratikus  legyen.  
Vizsgáljuk  meg  kissé  önmagunkat  
nyilt  őszinteséggel.  Elkövettünk-e  min-
denit,  hogy  erősítsük,  építsük  a  fatal  
magyar  demokrác  át ?  Sajnos,  e  téren  
hem  érdemiünk  oly  egyhangú  dicsére-
tet,  mint  hazájuktól  és  szeretteiktől  

távol  élő  foglyaink  munkájukkal  és  
iriagaPartasukkal  elnyernek.  Pedig  a  
baráti  Szovjetunió  figyelemmel  kíséri  
országunk  demokrat'kua  fejlődését.  
Jegyezzük  meg  háit  jól:  hozzátarto-
zóink  hazaérkezése  összefüggésben  áll  
a  belső  demokratikus  renddel.  

A  horthysta  és  szálasibarát  össze-
esküvők,  de  azok  is,  akik  velük  érez-
nekf  visszataszították  volna  újjáépülő  
országunkat,,  polgárháborút  készítetlek  
elö,  megtépázva  ezzel  külföldi  jó  hí-
rünket.  Ezek  a  bitangok  elobbrevaló-
nak  tartól.áh  ezer holdjaikat  és  nép-
elnyomó  hatalmukat,  mint  sok-sol<fizer  
család  ma  még  fájó  sebét:  hadifotg-
lyaink  hazatértét!  Ak,  velük  érez,  nem  
érdemli  meg,  hogy  viszontlássa  apját,  
férjét,  fiát,  testvéréi.  

A  Szovjetunió  többízben  bob'zonyí-
totta,  hogy  jóindulattal  van  irániunk.  
Eddig  már  kb.  kétszázezer  magyar  
had'fogoly  tért  haza  otthonába.  Мое*-,  
mikor  hivatalosan  közölték,  hogy  a  
tömeges  szállítások  megkezdődnek,  
fokozott  éberséggel  kell  őrködnünk  
belső  demokratikus  rendünkön.  

Hogyan  tudjuk  ezt  eléret ?  Vegyünk  
ez  egyszer  példát  folglyaíokról,  akik  

elnyerték  a  szovje-  nép  megbecsülését.  
Munkánkkal  bebizonyíthatjuk  p.  saa-
bad  népalt  között,  való  helyünk  jogos-
ságá',  magatartásunkkal  pedig  rá-
szolgálunk  a  békére  és  a  Szovjetunó  
megtisztelő  bizalmára.  

Fogadjuk  hát  el  kis  módosítással  a  
foglyok  jelmondatát  ég  jól  véssük  szí-
vünkbe:  „Munkánkkal  ós  magatartá-
sunkkal  meggyorsítjuk  hadifoglyain Je 
hazev'érését  a  demokratikus  Magyar*  
országba!"  Szántó  Jenő,  volt  hdf.  

Szerkesztőse*  és  Kiadóhivatal:  
VI..  Jeutc.-.  12.  1.  4  

Telefon:  124—865  és  125—011  
PostatnUarékoóni-tan  csekkszámla:  4750  

Felelős  szerkesztői  
SZIKLAI  SÁNDOR  

Felelős  Kiadó:  Szendró  László  
A  Magyar  Hadirokkant  és  Hadifogoly  HlradS  

lapengedély  száma  №5/1916'TM  

Nyomatot t ;  S Z I K R A  Irodalmi.  Lapkiadó  éa  
N y o m d a i  Rt  feBrforgógépein.  

Fe le lős :  Nedeezky  László.  

Nyerhet, ha megfejti! (I.) 


